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Federation announces awards winners

Tom Meljac, president of
the Federation of Slovenian
National Homes, takes great
pleasure in announcing the
Federation’s 32nd annual
Slovene of the Year Awards
Banquet will be held at the
Slovenian National Home,
6417 St. Clair Avenue,
(ll‘leveland on Sunday, March
8
The two main honorees will
be Miss Helen Urbas. from
Lorain, Ohio and Mr. Stanley
Mramor, Sheffield Village,

: Ohio.

In addition, it has been the
custom to- honor one person
each year from each member
Home. They are:

West Park Slovenian Na-
tional Home: Louis Zupancic
(Posthumously) in care of
Mrs. Veronica Zupancic of
Brookpark, Ohio.

Slovenian Society Home,
Collinwood: John Jackson,
Willoughby, Ohio.

Slovene National Home - E.
80th: John F. Kuznik,
Cleveland.

Slovenian National Home,
St. Clair: Jean Krizman, Rich-
mond Heights, O.

Slovene Society Home,
Euclid: Dorothy Lamm, Con-
cord, O,

Slovene Workmen’s Home,
Waterloo Rd.: Florence
Unetich, Euclid, O.

The United Slovenian Society
presented the 14th Annual
Concert of the U.S.Band on
Saturday evening February 8
at Slovenian Society Home on
Recher Avenue'’in Euclid.

The concert was interrupted
twice for the United Slovenian
Society Recognition Awards.

The recipients were Stanley

U.S.S. apd Salutes Four Persons

Ziherl, president of AMLA,
Harold Swope, past chairman
of the board of Independent
Bank, and Bea Pestotnik and
Nancy Walden, active
members of the U.S.S.

A full house of music lovers
enjoyed a great performance
by the U.S.S. band under the
direction of Norman Novak.

St. Mary Pancakes

A pancake breakfast spon-
Sored by Saint Mary PTU will
be held on Sunday, March 1
from 8 a.m. to 1 p.m. Cost is
$2.50 for adults, $2 for
children 4-12 years, those
under three eat free.

On the menu will be pan-
cakes, eggs, hash-brown
Potatoes, bacon/sausage,
Juice, milk or coffee. All
welcome.

Traveling to
Slovenia?
We had an inquiry this week

from a subscriber who wanted

to know if a traveler to
Slovenia needs a visa.

Upon contacting the Office
of the Republic of Slovenia in
Washington, DC we were in-
formed that, “When traveling
o Slovenia only a passport
Will be necessary.

““Slovenia will issue a visa at
all of its borders."’

Four couples
celebrate S5 years

Four couples from the
Greater Cleveland area
celebrated their 55th wedding
anniversaries together on
September 22 with a Mass in
St. Mary’s Catholic Church,
Cleveland where they were all
married in 1936. A brunch
followed the service.

The couples are Joseph and
Sophie (Stimec) Glavic of

Front row: Joe Glavic, Sophie Glavic, Mary Petric, Rose

Slovenian National Home,
Maple Hts.: Ludwig Hrovat,
Seven Hills, O.

Lorain Slovene Club: Ray-
mond Pavlovcic, Elyria, O.

American Slovene Home,
Fairport: Frank J. Kochevar
(Posthumously) care of Miss
Sally Kochevar, Grand River,
Ohio.

Entertainment at the
Federation banquet will be
provided by representatives of
various Slovenian cultural
groups. Dinner will be served
at 2 p.m. The Slogars will pro-
vide music for dancing.

Tickets are available from
all Slovenian National Honies.

Petek comes in
eighth

In the ski jumping event of
the Winter Olympics from
Albertville, held in Cour-
cheval, France, Franci Petek
of Slovenia came in eighth
place. He jumped 107.3 meters
(351 feet) to gain 177.1 points.
The winner was Toni
Nieminen of Finland with a

ski jump of 122.0 meters (400

feet, 3
points.

Samo Gostisa of Slovenia
came in 22nd with a jump of
97.5 meters (319 feet, 10 in-
ches), for 158.9 points.

Matiaz Zupan of Slovenia
was 27th with a jump of 101.5
meters (333.0 feet), gaining
154.0 points.

Bryan Sanders of Stillwater,
Minnesota came in 36th for

inches) with 239.5

* the United States with a jump

of 90.5 meters (296 feet, 10in-
ches) .for 137.1 points, who
tied with Robert Holme of Lit-
tleton, Colorado with 96.5
meters. :

Damian Fras of Slovenia
was 42nd with a jump of 101.5
meters, or 84 feet.

The final results in Sunday’s
men’s Super G Alpine Skiing
event Slovenia’s Gregor Grilc
came in 20 position with a time
of 1 minute and 15.71 seconds.

Euclid, married May 16;
Charles and Rose (Stimec)
Bratush of Euclid, married
Oct. 24; Joseph and Mary
(Revere) Petric of Euclid, mar-
ried Aug. 6; and John and
Mary (Novak) Petric of
Cleveland, married June 6.

Bratush, Charles Bratush. Back row: John Petric, Mary Petric,

Joe Petric.

Iz Clevelanda in okolice

Kosilo—

To nedeljo prireja Slov. Sola
pri Sv. Vidu kosilo, v avditori-
ju, od 11.30 do 1. pop. Kosila
se bo udelezil tudi ljubljanski
Zupan JoZe Strgar.

Obvestilo 0 romanju—

To nedeljo, v ¢asu kosila
Slov. Sole pri Sv. Vidu, v $ol-
ski dvorani sv. Vida, se bo mo-
Zno prijaviti ir dobiti informa-
cije o romanju v Kodcevski
Rog, ki ga pripravlja Sloven-
sko ameri$ki svet.

Upokojenci Slov. pristave—

Klub upokojencev Sloven-
ske pristave ima sestanek v sre-
do, 26. februarja, ob 1.30
popoldne, v Slovenskem domu
na Holmes Avenue.

Seja—

V sredo, 26. februarja, ob 1.
pop., ima Klub upokojencev v
Nevburgu-Maple Hts. redno

meseéno sejo in sicer v SND na
Maple Hts. Clanstvo vabljeno.
Pustna zabava—

Dramatsko drustvo Lilija
vabi na svojo Pustno zabavo,
ki _bo_y.sgboto, 29. feb., v
Slov. domu na Holmes Ave.
Vstopnice ($14) dobite, &e po-

klicete Augusta Dragarja na

943-5211 ali Franceta Hrena
na 289-6977.

Prodaja peciva—

Oltarno druitvo fare Marije
Vnebovzete ima prodajo kro-
fov in peciva v soboto, 29.
februarja, od 9. dopoldne da-
lje, v Solski dvorani.

Y RoZmanov sklad—

Za Studente v Mohorjevih
domovih so darovali: $100 g.
Pavle Kveder (Kanada), v spo-
min svojemu na Koroskem u-
mrlemu bratu dr. JoZetu Kve-
dru, $20 pa prilagata g.ga. J.
Prosen; $100 g.ga. Frank Pu-
stotnik (Geneva, 0.), v spo-
min na pokojne star§e. Daro-
vali so Se: $40 g. Tone Urban-
Ci¢; po $25 &.g. Pavle Krajnik
ter g.ga. Anton Vegel; $10
g.ga. JoZe Boh. V svojem in v
imenu Mohorjeve se za darove

- lepo zahvaljuje pov. J. Pro-

sen.
Zajtrk pri Mariji Vnebovzeti—
P.T.U. odsek pri Mariji

Vnebovzeti pripravlja zajtrk v
nedeljo, 1. marca, v Solski
dvorani. Zajtrk bo na razpola-
go od 8. zj. do 1. pop. Cena je
$2.50 za odrasle in $2 za otro-
ke od 4. do 12. leta, za tiste,
mlajse od Stirih let je pa zajtrk
brezplaten. Pridite!

Debata o Vzhodni Evropi—

Prihodnji torek ob 4.30
pop. bo v avditoriju Ford na
11000 Euclid Ave. (univerza
Case Western Reserve) disku-
sija o dogajanjih v Vzhodni

Evropi. O Jugoslaviji bo govo-

ril prof. Trond Gilberg iz uni-
verze Penn State.

Ljubljanski Zupan na obisku—

To soboto zveler bo v Cle-
veland prispela §tiri¢lanska de-
legaciji, ki ji naceljuje ljub-
ljanski Zupan JoZe Strgar. O
obisku poroamo na str. 9. Z
izjemo sv. maSe pri Mariji
Vnebovzeti in kosila Slov. ole
pri Sv. Vidu (oba to nedeljo in
drugje omenjena), bodo nje-
govi stiki s $tevilnimi organi-
zacijami bolj delovnega znada-
ja oziroma nanje bodo posebej
vabljeni gosti. Vsekakor inZ.
Strgarju in ostalim ¢lanom de-
legacije Zelimo prijetnega bi-
vanja med nami v upanju, da
bo obisk poglobil vezi med
Ljubljano in Slovenijo tako z
nao slovensko skupnostjo ka-
kor s Clevelandom in drZavo
Ohia.
Zajtrk pri Sv. Vidu—

DNIJ pri Sv. Vidu priprav-
lja svoj vsakoletni zajtrk, ki

bo v nedeljc, 1. marca, v avdi-
toriju, od 8.30 dalje. Pridite!

MSIP ni—

Danes obi¢ajnega dopisa
¢.g. Wolbanga ni, ker ga ni-
smo pravodéasno- prejeli.

Ribje vecerje—

Ocetovski klub pri Sv. Vidu
bo tudi letos serviral ribje ve-
Cerje vsak petek v postu, v $ol-
ski dvorani. Ribe in rakce
bodo servirali od 4. pop. do 7.
zv. in sicer zalensi ta petek,
21. februarja. Vederje so do-
bre. Pridite!

Spominski darovi—

Ga. Frantiska Gazvoda,
Cleveland, O., je darovala $10
v tiskovni sklad nagega lista, v
spomin moZa JoZeta.

Helena Lekan, Galveston,
Texas, je darovala $26, v spo-
min starih starfev JoZeta Le-
kana in Johna Vidergarja.

Ann Lekan, Parma, O., je
poklonila $50, v spomin moZa
Johna, ki je preminul 1. de-
cembra 1991.

Frances Nemanich, Euclid,
0., je darovala $25, v spomin
moZa Josepha.

Angela Gospodarié, San
Francisco, Kalif., je darovala
$10, v spomin Lojzeta Grego-
rina, ki je umrl 30. jan. 1991.

Ga. Frances Godec, Cleve-
land, O., je pa poklonila $5, v
spomin moZa Louisa. ‘

G. in ga. John Cendol, Cle-
veland, O., sta darovala $30, v
spomin strica Josepha Drobni-
cha. :

Vsem darovalcem se najlep-
Se zahvalimo.

V tiskovni sklad—

Ga. Nettie Mihelich, Cleve-
land, O., je darovala $25.

Dru$tvo Ambassadors &t. 62
ADZ je darovalo $25.

Frank in Justine Pi¢man,
Euclid, O., sta prav tako daro-
vala $25.

Iskrena hvala vsem!
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Our heroes...!

by James V. Debevec

Who are our heroes? ¢

A few years ago, everybody’s heroes were doctors who sav-
ed people’s lives. They were portrayed as Ben Casey and

Marcus Welby, and others who went about doing good.. Now,
the movies have been portraying murderers as the sympathetic
character. For example ‘‘Bonnie and Clyde’’ a few years back,
then ‘‘Butch Cassidy and the Sun Dance Kid,’’” who went about
robbing and killing people. The newer movie ‘“Goodfellows’’ is
about a young man who always wanted to be a gangster, then he
grew up to be one.

I once asked an accountant (from out of the state) why he
liked the movie, Bonnie and Clyde. He said, ‘“It was neat the
way they killed people.”’ I thought society is in trouble if this is
the way college graduates are thinking.

Now you read about people going into family restaurants,
pulling out guns and shooting everybody in sight. What has
happened to our society? To moral values? The family? The
good-guy heroes? ‘ '

I see the skiers and outdoor athletes in the Winter Olympics
as persons who are channeling their energies into amazing feats
of skill. But one thing that is clearly evident — is that most
Winter Olympics medal winners had parents who sacrificed just
about everything to ensure their child got the best possible train-
ing that money could buy. On television you see the parents, or-
dinarily dressed, standing nearby good-naturedly cheering for
their offspring who look like a million dollars in their dazzling
costumes and ski outfits.

So, where are the good-guy heroes? Maybe they’ve been
here all along. Maybe we’re too busy to have noticed — because
it’s as evident as the nose on our face. It could be the father or
mother who teaches their teen-ager how to drive. Maybe it’s the
parent who spends a little bit more time with a child to take him
or her to a sports event, or skiing, or sledding, or plays a game
of monopoly with him or watches a movie on video with him, or
challenges him in a computer game, or saves money for a year to
take the family to Disneyworld — or fishing in Canada.

Hollywood will not make a movie about them. But the real
hero of life is the person who implants valuable lessons in a
child’s life not by preaching — but by example.

The most important champion in a person’s life is not the
artificial hero on film, — but the parent who every day has the
guts to work on creating a wholesome family setting. The parent
who can project a winning attitude is the most successful person
on earth. The best compliment a young man or woman can
make is to say they want to grow up to be like their role model,
*‘Mom,’’ or ‘‘Dad.” ;

To the mother and father who have sacrificed so much,
who has spent so much thought and time teaching their
children. To the parents who had the guts to instill in their
children respect for law and order — respect for other person’s
feelings and physical being. To the parents who instilled respect
for the other person’s property and life. — We can only humbly
and appreciatively say ‘““THANKS.” Thanks for giving
wholesome, beneficial lessons that will last a lifetime. Thanks
for molding us into persons who command respect rather than
contempt. -

Our caring, loving, concerned, and yes — worrying —
Slovenian parents are the wind beneath our wings! The persons
who have looked the most awesome responsibility in the world
straight in the eye and proudly and shamelessly accepted the
task with rightous fervor and unbending determination.

God bless our parents who gave us the right to life — and
the right life to live!

(Mom and Dad, we miss you.)

Slovenian symposium
The Slovene Association for  or cultural links.

St. Vitus
Alumni

officers

St. Vitus Alumni held their
first meeting of the new year
on Thursday, January 9 in the
St. Vitus social room. The
meeting opened with prayer
led by the Spiritual Director,
Rev. Joseph BoZnar.

Installation of officers took
place during a very impressive
candlelight ceremony con-
ducted by former president,
Mathias Perpar. The new of-
ficers are: President, Dorothy
Stanonik; Vice President,
Josephine Perpar; Treasurer,
Joseph G. Brodnik; Assistant
Treasurer, F. Raymond
Gobec; Recording Secretary,
Vera Hlad; Corresponding

Secretary, Daniella Avsec;
Sergeant-at-Arms, Louis
Shenk.

A short meeting followed,
at which time it was announc-
ed that St. Vitus Alumni
received a check for $500.00
from the Frances and Jane S.
Lausche Foundation, to be
used for a scholarship for a St.
Vitus parishioner, in memory
of Senator Frank J. Lausche.
Many thanks to the trustees of
the Lausche Foundaiton for
their generous gift.

Miss Helen Levstick was
present at the meeting, and
presented a check for $500.00
to be used also for a scholar-
ship, in memory of her father,
Mr. Levstick, a founding
member of St. Vitus Church.

All present were very happy
to hear of these generous gifts
as they shall be used for addi-
tional scholarship awards to
St. Vitus students. A heartfelt
thanks from the executive
board and members to these
most generous friends who
made these gifts possible. It is
deeply appreciated, and shall
be used as designated by them.

Following the meeting, a
social was enjoyed by all who
were present. The tables were
beautifully decorqted. in the

In Memory

Editor:

Enclosed please find a check
for $35.00; $25 for subscrip-
tion renewal and ten dollars
donation in memory of John
and Ursula Ponikvar.

Josephine Ponikvar
Cleveland, Ohio
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1-26= L. of the A.
2-7=W.of the A.W.
3-1,001= A.W.

4-54=C. in a D.(with the J.)

5.9=Pin the S.S.
6-88=P.K.
7-13=S. on the A.F.

8-32=D.F.at which W.F. |
9-.12=H. on the G.C.

10-90= D. in a R.A.
11-12=S. of the Z.

12-200=D. for P.G. in M.

Work out each of the above twelve
equations and help the unknown author
with the answers - PLEASE ! I only know
the answer to # 1, namely: 26 = the letters

of the alphabet. /0w 1§Q

holiday theme, done by
Josephne Perpar, Margaret
Batis, and assisted by other
members. Albina Pozelnik,
although unable to attend,
provided the favors that she
made for all who were present
that evening. A most

thoughtful gesture.

Once again, Florence Hotu-
jac showed her loving way
with flowers, by making the
corsages and boutonnieres for

From left, Mathias Perpar, Louis Shenk, Josephine Perpar, F.
Ray Gobec, Joseph Brodnik, Vera Hlad, Daniella Avsec, and
Dorothy Stanonik of St. Vitus Alumni.

the officers. *“Thank you’’ to
those many members who 50
generously prepared the food
served, and helped in any way
to make the evening so en-
joyable.

To those members who at-
tended this meeting for the
first time, we hope to see you
again at the next meeting
which will be on Thursday,
April 2, at 7 p.m. in St. Vitus
social room. ¢

]

American Studies and Sloven-
ska izseljenska matica are
planning to organize an inter-
national symposium on the
theme ‘‘Slovene word in the
English cultural sphere.”’

The symposium will be held
in Ljubljana during the last
week of June or at the very
beginning of July and it will
include immigrant literature,
translation and any other
Slovene-American / English /
Canadian / Australian literary

AIRLINE * CRUISES * RAIL *

We are well aware of the
fact that it is already getting
late but unfortunately we have
not as yet been able to secure
the financial means from the
Government. As we would like
to secure the participation of
as many scholars as possible
we have decided to send out
preliminary information.

Warm regards,
Jerneja Petrié,
president of the
organizing committee.

22078 LAKESHORE BOULEVARD
EUCLID, OHIO 44123
is ‘‘National
Cruise Vacation Month.”’
Stop in and register for
prizes. Call Pat Spivak or
Donna Lucas.

Donna Lucas, owner
Patricia Spivak, Travel Consultant

261-1050
RIS s, .
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Letter from Slovenia

The following are excerpts
from a letter sent from
Slovenia in January to
Marcedes Smuk Giblin of
Chagrin Falls, Ohio.

As you know we were not
satisfied with political and
€conomic situation in
Jugoslavia for a long time.
The smallest republic, Sloveni-
Ja, had to contribute to the
federation the biggest part of
tesources for keeping the state
and army. So every vear less
and less stayed for Slovenija’s
development.

In March 1990 we had our
first free elections and we
chose a parliamentary system.

he_ democratic coaliton of
Christian and Democratic par-
ty and Greens won.

On December 26, the same
year, we had a national
Tefeg‘endum. 98% of the in-
habitants of Slovenija voted
for an independent Republic
of Slovenia. This was a thou-
sand year-old dream of our
Small nation. (Our last in-
depﬁndent state was Karan-
tanija in the eighth century).

On June 25th of this year,
Our dream came true when we
declared our independence.
But our joy was short.

Immediately, the next day

.~ army attacked us. At the
Night of the celebration all the
People were on the streets.

ranko and I came home at 3
dm. At 4 a.m. tanks left the
barracks and tried to occupy
all of Slovenija.
an‘:l;e didn’t have enough

» SO the people put their
OWN trucks in the way for bar-

Tacades to the streets. But our

territorial defense was brilliant
and they defended us with
only light weapons.

People were shocked that at
the end of the 20th century
they had to hide in cellars
from the YU army with their
Super modern bombers which
We helped buy for them and
Was used to bombard our cities
and villages.

Fortunately, this agony
lasted a short time. Our brave
fighters and the threat of the
European Community had
Pushed the YU army back of
our border,

C Th_en started the war in
hl‘Oat_la. There the situation is

Orrible... Communistic
- Bovernment in Serbia flared
UD the hate and with support
thei army, started to extend

CIr territory on Croatian
. land. They say: Wherever live

tian people, the land must

€ Serbian.
Cannot describe to you
&hﬂt kind of horror happens
€re. More than 500,000 per-
30ns have run away from their
Omes without taking anythng
Yith them. More than
churches and historical
Monuments have been broken
ho“'n (probably you have
‘ard about Dubrovnik,
thu Ovar, Osijek, etc.). More
40311 60% of industries and

% of houses are destroyed.

Uman Jife doesn’t matter.

tian volunteers — ‘‘Zet-

niki’* kill the innocent women
and children in the most brutal
way (like the 15th century
Turks). We hope and pray that
this madness will stop soon.

In Slovenia now, we go
through another pressure
-economic pressure. All
economic relations between
former republics of Jugoslavi-
ja are interrupted. We also
have restrictions for exports to
other European countries and
the USA. Every day more and
more people are without jobs.

Social disorders are here. All
convertible money (Marks,
USS$, etc.) of Slovenian people
(including our family) stayed
in national bank in Belgrade
and we cannot get it back.

Our airports are closed since
June 25, which means no
tourism. The same is with har-
bors. Before, they were loaded
with Austrian, Hungarian,
Germany cargo ships.

In short, our economy situa-
tion is completely destroyed.

Only Germany is the coun-
try which understands our
situation and supported us
from the beginning. The irony
is that Germany is the state
which attacked us 50 years
ago.

We are sad that your Presi-
dent Bush, who has the big-
gtest influence of all countries
in the world, can’t understand
and support the rights of a
small nation such as ours.

All these problems influence
also our lives. Breda closed her
manufacturing business
because nobody buys her
touristic products. We also

_have similar problems. Branko

worked mostly for Croatia
(furniture for tourist buildings
in Zadar, Split, and Dubrov-
nik) and many of them are still
unpaid. We cannot restore
even telephone communica-
tions.

Father’s pension is low,
mother. doesn’t have any, so
we live from day to day. But
the important thing is now we
have peace and health...

The only other happy events
this year was my parents’ 50th

"wedding anniversary which

was May 25. We had a nice
celebration in the church and
afterwards among relatives
and friends. It was a wonder-

ful day.
Now I would like to ask you

something. We have heard

that in the USA anyone can
call the White House and give
his opinion about anything. If
you are able to do this, I ask
you to say some good words
for us. I mean Slovenija and

Croatia.

If we become independent '

we’'ll have a chance for
development. But we need
recognition immediately.

Because my knowledge of
English is modest, do not re-
sent me.

At the end we all wish you
happiness and peace at the
New Year and throughout the

year.
Jelka, Brane, Jurcek,

Nejc and Maja

Golub Funeral Home

4703 Superior Ave. - 17010 Lake Shore Bivd.
391-0357

“Service To Render A More Perfect Tribute”

’

Slovenia Chamber of Economy
writes to Baker about sanctions

Dear Secretary Baker:

We are writing on behalf of
our member companies to ex-
press our concern over the
economic sanctions imposed
by the United States against all
Ex-Yugoslav Republics, in-
cluding Slovenia. Our
organization, The Chamber of
Economy of Slovenia, is an in-
dependent, non-political, pro-
fessional organization which
represents the interests of
Slovenian businesses and pro-
motes the growth and develop-
ment of our free market
economy.

...We are greatly concerned,
because the actions taken by
the United States in imposing
certain sanctions against all
Ex-Yugoslav Republics will
cause even greater hardship
for the Slovene people and will
result in a further weakening
of our economy.

The suspension of GSP

benefits will only cause
damage to those Yugoslav
Republics that are most
export-oriented, namely
Slovenia and Croatia. In 1990
alone, Slovenia’s exports to
the United States totaled US
$190 million... Besides the ad-
ditional cost, the sanctions im-
posed by the United States will
further erode overseas con-
fidence in our companies and
investment opportunities.

We have already witnessed
the cancellation of business
contracts and a severe drop in
exports as a result of the
events during this past year.

If the intent of the U.S.
sanctions is to exert pressure
on Serbia, these sanctions are
again destined for failure. The
Republic of Serbia is mainly
dependent on the Soviet Union
for its foreign trade. American
sanctions, therefore, will not
have the desired result because

Drago Androjna
writes in support
of Slovenia

Drago Androjna of Euclid,
Ohio has written letters to
various members of the U.S.
Senate and U.S. House of
Representatives urging them
to vote for House Bill 224 to
recognize both Slovenian and
Croatian Republics.

The letters further point out
that the biggest antagonist and
aggressors have been the
Republic of Serbia and the
Yugoslav Communist Army.

It was also pointed out
Slovenia and Croatia have
democratically elected govern-
mental bodies and their only
desire is to be free and to live
in peace with the other na-
tionalities of Yugoslavia.

Bake Sale

When you think ‘‘Shrove
Tuesday’’ of years ago, donuts
were always made by mom. So
the tradition continues as the
P.S.W.A. Circle ] moms come
to the rescue and will be mak-
ing sweet bread (with or
without raisins) and making
donuts on'March 2nd and 3rd.

Place your orders by calling
one of the following numbers:
Fran Mauric 531-6393,
Dolores Dobida 951-1694, or
Dorothy Silc 481-6071.

Last day to order is Friday,
February 28. Don’t be disap-
pointed — order today. We
thank "you for your past
patronage, whereas, we are
able to contribute to countless
charitable endeavors
throughout the years.

Our potica bake will take
place April 6, 7 and 8. Keep it
in mind. Have a wonderful
Easter with family and
friends.

Vida Zak, publicity

Thanks to Mr. and Mrs.
Giblin for sharing this very in-
Sformative letter from relatives
in Slovenia with us. It is im-
portant that we get the
perspective of what the in-
dividual Slovenian families
Jfeel about the situation over
there. (Marcedes Smuk has
roots going back to the “‘ole
neighborhood.”’ Her father

once operated a business on

St. Clair and was active with
the national home.)

News from Menart

Rudy Menart of Studio City,
California wrote and sent the
front page of the Los Angels
Times dated Monday, Feb. 3
which had a lead story about
Tom Harkin, the Slovenian
candidate for President of the
United States.

In the lengthy article, we
quote “It is how Patrick
Harkin and his wife, Frances
Bercic, (Tom’s parents) dealt
with the world. They met in
Cumming (Iowa) in the late
1920s. He was a gaunt Irish

miner at Orilla, she a Slove-

nian emigree whose first hus-
band died, leaving two girls
and a boy.

The pair married in 1927,
moving into a cramped one-
story bungalow where they
had three more boys. Thomas
Richard Harkin, the youngest,
was born on Nov. 19, 1939,

‘“Weeks after his birth, the
infant was scalded as his
mother sterilized fruit jars.
While he howled in pain, his
frantic parents tried to decide
what to do. There was no doc-
tor in Cumming, and on the
father’s pittance of a
paycheck, a trip to a Des
Moines hospital was out of the
question.

“‘His two older sisters carried
him around for days on a
pillow so his raw skin
wouldn’t touch anything,”
recalls first cousin Martin

Harkin. ““That’s how poor
they were."’

Thanks, Rudy, for the in-
formative story on Tom
Harkin and the timely news
you are faxing from Califor-
nia.

452 E. 152 St.

6502 St. Clair Ave.

Vladimir M. Rus
Attorney -

6411 St. Clair (Slovenian National Home)
391-4000

Zele Funeral Home

* Memorial Chapel
Addison Road Chapel

Family owned and operated since 1908

their practical effect on the
Republic of Serbia will be
minor.

The U.S. sanctions, as cur-
rently proposed, will inflict
serious damage on our
economy and the Slovenian
people without significantly
affecting the Republic, the

main action in this
catastrophe. With this in
mind, we ask for your

assistance and support in pro-
posing actions which will lift
these obstacles to increased
economic cooperaton between
the United States and the
Republic of Siovenia.

Sincerely yours,

Feri Horvat

President

Events...

Saturday, Feb. 22
Pre-Lenten party, St.
Stephen’s gym hall, 1835 W.
22nd Place, Chicago. For

tickets call 708/656-1826.

Sunday, March 1
33rd Annual St. Vitus Holy
Name Pancakes and Sausages
Breakfast from 8:30 a.m. to 1
p.m. in St. Vitus Hall. Dona-
tion $4.50.
Sunday, April 5
Holmes Avenue Pensioners
30th Anniversary dinner-
dance at Slovenian Home on
Holmes Ave. Tickets $12.
Louise 261-1678 or Matt
943-3784.
Saturday, April 11
Spring Dinner-Dance spon-
sored by Board of Directors of
Collinwood Slovenian Home,
15810 Homes Ave. honoring
Man of the Year John
Jackson. Music by Bob
Kravos Orch. Dinner 7 p.m.,
music 8 p.m. Donation $12.
Sunday, May 3
Annual Spring Brunch spon-
sored by Friends of the Slove-
nian Home, St. Clair

Friday, May 15
Annual Meeting of the
Slovene Home for the Aged at
Slovenian Workmen’s Home,
15335 Waterloo Rd. — 7 p.m.

Sunday, May 17
St. Clair Pensioners Annual
Chicken & Pork Dinner at St.
Clair Slovenian National
Home, 6417 St. Clair Ave.
Serving from 1:30 to 3 p.m.
Social to 5 p.m. For tickets

call 391-9761.
Saturday, May 23
Korotan Concert, 7 p.m.

Sunday, Oct. 4
Fall Brunch sponsored by
Friends of the Slovenian

. Home, St. Clair.

Saturday, Oct. 3
Fantje na Vasi 15th anniver-
sary concert at the St. Clair
Slovenian National Home,
For more information -call
(216) 352-7455.

Odvetnik

(FX)

Phone 481-3118

Phone 361-0583
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DEATH NOTICES
JULIA PIRC

Julia Pirc (nee Ivancic), 81 a
resident of the Slovene Home
for the Aged, died Thursday,
February 13th.

Julia was born in Cleveland
March 10, 1910.

She worked for Equality
Printing for 60 years. She was
both secretary and editor for
the three newspapers that were
printed there: the New Era, a
newspaper for the American
Fraternal Union; the
Enakopravnost, a Slovenian
daily newspaper; and the
Perry Home News, a neigh-
borhood newspaper-in the St.
Clair area.

Although Julia retired at
age 65, she continued to
operate Equality Printing until
1989 when poor health placed
her in the Slovene Home for
the Aged.

Julia was a past secretary
and Board member for the
Slovenian National Home; she
was also a member of AFU
No. 180, SNPJ No. 643, KSKJ
Lodge 250, St. Clair Pen-
sioners, PSWA No. 2, and
AMLA Lodge No. 61.

Julia was the widow of
Louis who died in 1958. From
1936 until 1944 they lived in
Girard, Ohio.

Julia was the sister of
Frances Forsythe, Lillian
Ribarich, Martha Ivancic
(dec.), Helen Novinc (dec.),
Raymond, Richard, Frank
(dec.), and Stanley (dec.); and
great-aunt of many.

Funeral Mass was in St.
Vitus church on Monday,
February 17. Burial was in the
Union Liberty Cemetery in
Girard, Ohio with her hus-
band, Louis.

The family suggcsts con-
tributions in her memory to
the Slovene Home for the Ag-
ed, or Friends of Slovenian
Home, 6409 St. Clair Ave.,
Cleveland 44103.

JOHN R. JERSE

John R. Jerse, 77, of Euclid
died suddenly Sunday,
February 16 at Meridia Euclid
Hospital. He was born in
Cleveland and retired from
Reliance Electric where he was
2mployed as a foreman. He
was a member of Waterloo
Pensioners and the Loyalites.

He was the husband of An-
na (nee Globocnik); the father
of Leanne (Robert) Fialko,
and Linda (David) Berner;
grandfather of seven; brother
of Mary Kamp (dec.);
Josephine Cerjan, Emil Jerse
and Jennie Murray (dec.).
Friends called at Zele Funeral
Home where services are being
held today (Thursday) at 10
a.m. Burial in All Souls
Cemetery.

JOHN J. KIKOL

John J. Kikol, 90, a former
resident of Mohawk Ave., and
123 E. 156 St., died Sunday in

Rae-Ann Suburban Nursing
Home in Westlake.

John was born in Ljubljana,
Slovenia. He came to the U.S,
in 1912. He was employed as a

Dinest guuu_cf Dacilit
in aﬂfo'lt‘qast Ohio

machinist for Wean Equip-
ment Division of Motch Mer-
riweather, retiring in 1962.

Mr. Kikol was a past presi-
dent of the Spartans, and serv-
ed as president of Lodge 26 for
16 years. He was a delegate to
the Cleveland Federation of
Lodges for 38 years and recor-
ding secretary for 10 years. He
also served as vice president
and treasurer for the
Cleveland Federation.

Mr. Kikol became a 50-year
member of SNPJ in 1979. He
also. held the office of
secretary for the Catholic
Order of Foresters.

John is the husband of
Margaret (nee Hramoga);
father of Donald and John;
grandfather of six; brother of
Frank (dec.).

Visitation was at Zele
Funeral Home where services
were Wednesday, February
19. Burial was in Holy Cross
Cemetery.

The family suggests con-
tributions to the Slovene
Home for the Aged in his
memory.

EMMA KOVAC

Services for Emma Kovac,
65, of Mentor-on-the-Lake, a
homemaker were at 9:30 a.m.
Wednesday, Feb. 19 at St.
Mary’s Catholic Church,
15519 Holmes Ave.,
Cleveland.

Mrs. Kovac died Saturday at

University Hospitals in
Cleveland.

Born June 23, 1926 in
Slovenia she lived in Euclid
before moving to Mentor-on-
the-Lake.

Survivors are her husband,
Karol; daughters, Ann Bedic
of Bethlehem, Pa., Stefanie of

Mentor, Caroline of Bedford, .

Dorothy Rossbach of Mentor,
Maria Sufka of Euclid, and
Valerie of Mentor-on-the-
Lake; sons, Joseph of
Homestead, Fla., Frank of
Mentor and Gregory of
Euclid; sister, Grace Gaspar of
New Jersey; other relatives in
Slovenia; and four grand-
children.

Friends called at Grdina-

‘Faulhaber Funeral Home,

17010 Lake Shore Bivd.,
Cleveland. The Rev. John
Kumse of St. Mary’s Church
officiated at services. Burial in
All Souls Cemetery in Char-
don Township.

JAMES J. KOS
A funeral Mass was held
Monday, Feb. 17 in St.

Felicitas Church for James J.
Kos, 76, of Willoughby Hills,
Ohio with Fr. Richard Bober
officiating.

Mr. Kos is survived by his
wife Frances J. (nee Petrovic);
son James of North Royalton;
daughters Carol Race: of
Euclid and Kim of Twinsburg.
He was the grandfather of
Nicholas, Danielle, Dennis
and Diana. He is also survived
by a sister Alice McLean.
Deceased relatives include son
Dennis and sister Irma Jerse.

Mr. Kos was a retired carpet
estimator. He belongs to

‘:755 944-7976
C oslc
FUNERAL HOME

28890 Chardon Road
Willoughby Hills, Ohio 44094

Sister Cities
Committee Formed
Seeks Members

The New Year of 1992 is
creating more than diplomatic
recognition for the Republic
of Slovenia by 43 countries of
the world, Mayor White of the
City of Cleveland, is working
to re-establish the *‘Sister-City
link-up between the City of
Cleveland and the City of
Ljubljana, Slovenia.

The Liaison for Ethnic and
International Affairs, Richard
Konisiewicz invited a group of
individuals to help formulate a
committee for the Cleveland
-Ljubljana cooperation,
similar to the other 900 U.S.
sister-cities cooperations in
1,400 communities in 97 na-
tions around the world.

Douglas Elersich, a
Cleveland City School’s
Teacher was elected Chairman
of the Cleveland - Ljubljana
Committee, and John Dostal,
Sales Representative of Greif
Brothers Corporation was
elected co-chairman.

Guided by 35 years of prin-
cipals established by Sister
City International, Elersich
and Dostal believe that the key
to success for the Cleveland
-Ljubljana relationship is to
build a strong membership
made up of interested persons
who care about the City of
Cleveland, and the newest na-
tion in the world, the Republic
of Slovenia.

If you are a professional,
community leader, member of
a Slovenian organization, or
simply have the desire to par-
ticipate, contact the
chairman: Douglas Elersich at
382-2258 or co-chairman John
Dostal, at 953-5992,

Euclid Pensioners, SNPJ
Lodge 126, AMLA Lodge St.
Anne No. 4, and Carpenters
Local 509. He was originally a
native of the St. Clair area.
Visitation was Saturday and
Sunday at the Dan Cosic
Funeral Home, 28890 Char-
don Rd., Willoughby Hills.
Interment in All Souls
Cemetery, Chardon.

CARST-NAGY
Memorials

15425 Waterloo Rd.
481-2237
‘‘Serving the

Slovenian Community.”’

12-31-71

His care.

In Memortam
Ludwig Avsec Mary Avsec

In our thoughts and in our prayers to-
day as always; and in our hearts forever.
May the Lord bless you and keep you in

Your loving family.

$85,705 is pledged to St. Vitus fund

St. Vitus parish is pleased to
announce that 142 donors
have pledged or donated
$85,705 to the St. Vitus En-
dowment Trust since its news
conference and public an-
nouncement on November 11
last year.

Added to the already raised
amount of $316,000 the St.
Vitus Endowment Trust has
raised $401,705 to date. The
minimum goal is $750,000.
This means that the campaign
has collected 53.6% of the
minimum goal.

Within the next two weeks
parishioners and friends of St.
Vitus will be receiving an ap-
peal letter plus a listing of the
initial donor names and dollar
amounts. Donor names and
amounts will thereafter be
published in the parish
bulletin.

St. Vitus was established in
1893 as a Slovenian parish in
the diocese of Cleveland. The
parish continues to operate its
week day school for over 80
years and also a Saturday

Slovenian Language School
for over 41 years. The parish
also has pre-school, food
bank, and senior citizen out-
reach programs.

The endowment trust is part
of the overall planning for the
parish’s anticipated centennial
in 1993,

The endowment trust is also
pleased to announce the ten-
tative speaking engagement of
Father Joseph Yelenc, TOR,
during the weekend of August
29 as the preliminary service
prior to the opening Centen-
nial Mass celebration schedul-
ed for the Labor Day
weekend, 1992,

Father Yelenc is native of
the Lorain, Ohio area and is
on the faculty at St. Francis
College, Loretto, PA, under
its biology department. Father
Yelenc is the spiritual director
of the American Slovenian

Catholic Union (KSKJ), a

Catholic fraternal insurance
organization serving 40,000
members across the country.

In Memory

Helena Lekan of Galveston,
Texas donated $26.00 to the
Ameri¥ka Domovina in
memory of her grandfathers,
JoZze Lekan and John
Vidergar.

In Memory

Editor:

Enclosed is a renewal
subscription to the American
Home weekly and the balance
in memory of my husband,
Joseph Nemanich.

Receiving the paper late is
better than never. 1 always
look forward to it.

God bless you and your
staff.

Fran Nemanich
Euclid, Ohio

In Memory

Editor:

Enclosed is a small token in
memory of my husband, John
Lekan, who passed away on
December 1st.

He always looked forward to
reading the Amerifka
Domovina and keeping
abreast of local Slovenian af-
fairs and especially of being
aware of the changes in
Slovenia.

Best wishes for continued
success with this important
paper.

Ann Lekan
Parma, Ohio

2-22-85

Communication

Editor:

Please find enclosed a check
for a one year subscription to
the Amerika Domovina. I
have had the opportunity to
read the paper at my parent’s
home for many years.

The paper is not only an im-
portant line of communication
within the U.S. Slovenian
community, but also is a learn-

ing aid that I use as I study the

Slovene language.

The local
coverage is great. The interna-
tional coverage, given

Slovenia’s new-found destiny,
is very timely.

We look forward to receiv-
ing our first copy. Thanks for
your past efforts. Best wishes
for continued success.

Bill Mahnic
Brecksville, Ohio

In Loving Memory
OF THE 20th

ANNIVERSARY OF MY
DEAR HUSBAND

Daniel (Don)
Chesnik

who passed away
Feb. 25, 1972

He had a smile, a pleasant
way,

a helping hand to all he knew,

He was so kind, so generous
and true,

On earth he nobly did his best,

Grant him, Jesus heavenly
rest.

Sadly missed by:
Wife, Mildred

Cleveland, Feb. 20, 1992

BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave.

481-5277

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio
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All About Jadran

In December, Jadran Singing
Society held their annual
meetir ¢ with election of of-
ficers.

The 1992 slate remains the
Same: pre-‘dent, Betty Rotar;
Vice president, Don Gorjup;
treasurer, Frank Bittence;
recording secretary, Dolores
Dobida; auditors: Dorothy
Gorjup, Clarence Rupar, and
Valerie Traska.

Jadran started their 71st year
last.January with our annual
Christmas party. On April 20,
1991 we presented our Think-
Ing Spring program. At this
Program, Ohio State
Representative Ronald Suster
Presented to our president Bet-
y Rotar, the State of Ohio
flag. Then President Rotar
Presented the flag to Joe
Frollo, president of Trustees
of the Slovenian Workmen'’s
Home, to be displayed there.

On May 4, last year we sang
at the PSWA Convention ban-
Quet,

In _conjunction with the
American Cultural Exchange

Ommittee and Cultural
8roups, Jadran helped support
and house the Dr. Bogdom

€r¢ chorus from the
Pediatric Clinic University
Center in Ljubljana, who had
Presented their concert in the
lovenian Workmen’s Home
on May 31, 1991,

N August 24 we traveled

N)[’ ous along with Glasbena
atlca‘and Zarja to the SNPJ
Westpmc and joined' with the
Moreland Cultural Group

O Present a cultural program.
c;‘: U:Up gave a short con-
Choruasn then the combined
g €5 sang together. What

8reat sound. The SNPJ
arm Board sponsored their
annual Grape Festival on
September 22. We participated
along with Singing Society
arja and guests, the

® Home Equity Loans

ﬁ FDIC Insured

HOME FEDERAL SAVINGS BANK

Come Visit Your New Home

Visit Home Federal’s new office located at
798 E. 185 Street, Cleveland, OH 44119.

Ask us about:
® Free Checking m MasterCard
® Home Loans m Certificates of Deposit

m Insured Money Fund Accts.

Complete Banking the
Completely Personal Way

Rose Marie Balogh - Manager - 529-3059

ZAK-ZAKRAJSEK

Funeral Home

6016.St. Clair Ave.
Phone 361-3112 or 361-3113

Westmoreland Cultural
Group.

Ode to Wine and Song was
the theme for our November 9
production, which was
dedicated to the memory of
Peter Tomsic, a wonderful
person and a member for over
40 years. Pete was a very loyal
supporter of Jadran, along
with wife Josephine who is still
very active with the chorus.

On November 29 some of our
members along with Glasbena
Matica, Zarja and Fantje na
Vasi participated in Tony
Petkovsek’s Trideset Cultural
Program at the Stouffer City
Hotel.

We entertained at the
Slovene Home for the Aged
after each concert.

In May members attended
the honoring of George Knaus
Day. In June we attended the
Ohio Light Opera Production
of the Waltz Dream. Then
there was the 50th Birthday
Celebration for Tony
Petkovsek in August. We held

our annual picnic in the
Canterbury Clubhouse in
September.

Rounding out the year in
October we helped celebrate
member Angela and Tom Zab-
jek’s 50th wedding anniverary
and Zarja’s 75th anniversary.

We support many groups by
purchasing their tickets and
ads. We donated $1,000 to the
Slovenian Workmen’s Home,
to the Slovenia Relief Fund
$100; to the Slovene Home for
the Aged, $100; and to the Ad
Hoc¢ Committee of the United

Americans for Slovenia
Radiothon, $100.
Many thanks to our

wonderful supporters for their
monetary donations: Amelia
Perko, Lydia Murch, Mary
Kaferle, Ramona and Bob
Sayre, Anne and Sophie
Opeka, George Knaus and our

A

The St. Vitus Holy Name Society Pancakes. and Sausages
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Breakfast will be held Sunday, March 1.between 8:30 a.m. and
1 p.m. in the auditorium, E. 62nd and Glass Ave.

anonymous friend. Also to
AMLA for their very generous
donation.-

We appreciate the support
we get from Tony Petkovsek,
the Bucars and George Knaus
on the radio and the publica-
tions from the Prosveta,
American Home, AMLA'’s
Our Voice, News Herald,
Scoop, and the Euclid News
Journal.

On March 15 the Federation
of Slovenian Homes will be
holding their Man and
Woman of the Year Banquet
at the Slovenian National
Home on St. Clair Avenue.
It’s my pleasure to announce
that member Florence Unetich
is to be Woman of the Year
for the Slovenian Workmen’s
Home. Florence is a long time
member and past president
who does on numerous occa-
sions represent Jadran either
as a soloist or a duet with her
partner Angela Zabjek. Last
July they performed at the
farewell party for Yugoslav
Council Matjaz Janéar. Our
congratulations to you,
Florence.

Jadran in their 72nd year, is
busy rehearsing for their
spring program, ‘“A Carnival
in Slovenia,” to be held on
April 4 at the Slovenian
Workmen’s Home, 15335
Waterloo Road. Dinners will
be prepared by Steffie Smolic
and her crew and served at
5:30 p.m. until 7 p.m. The
program will begin at 7:30
p-m. and music for your danc-
ing pleasure will follow the
program by the Ray Polantz
Orchestra.

Tickets are $15 each for an -

eventful evening. Call either
Betty Rotar at 481-3187,
Angela Zabjek at 531-3979 or
Dolores Dobida at 951-1694
for your reservations.

Future Events to mark on
your calendar:

Nov. 14 — Fall Program

April 17, 1993 — Spring
Program

November 13, 1992 — Fall
Program.

See you on Saturday, April
4.

Al Koporce, Jr. !

Piano Technician ;

A AR A S}

(216) 481-1104 =
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Fish Fries
Fish Fry sponsored by the

St. Vitus Dads’ Club will start
this Friday, Feb. 21, and con-
tinue until April 10 from 4 to
7:15 p.m. in the auditorium.

Prices are: fish dinner $4.50
for adults; combination dinner
(fish & shrimp) $4.75 for
adults; and shrimp dinner is
$5.00 for adults. Children’s
portion $2.50 for any dinner.
Homemade krofe extra.

R RANS A

Regular hours M/Th. 8 AM-7 PM
Fri. 8 AM- 8 PM
Sat. 9 AM-7 PM

SLOVENIAN VILLAGE

o

Treat your sweetheart to a
romantic evening i

Specia[l) Valentine’s Day hours:
6415 St. Clair Ave. 400 PhA i o oy
Cleveland, OH 44103 Take-out also available

Take 90 W to E. 72nd; go south on E. 72nd to St. Clair; go -

U "RETAGNGT

n European style!
 \ 2 *

881-6620

17010 Lake Shore Blvd.

531-6300
Funeral Facilities Available
Throughout Lake County
 944-3300
A TRUSTED TRADITION FOR 85 YEARS

right on St. Clair to 64th; located in Slovenian Home Building

Grdina — Faulhaber
Funeral Homes

4703 Superior Ave.
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Slovenia’s Parliament Rejects Try
To Replace Peterle Government

Slovenia’s parliament voted
yesterday against a motion to
topple the government coali-
tion led by Prime Minister
Lojze Peterle. A day-long de-
bate in parliament was tele-
vised and quite acrimonious,
but the inability of the opposi-
tion forces to secure the elec-
tion of a successor to Peterle
left the situation essentially
unchanged.

The parties represented in
the parliament are sharply
divided and there is no agree-
ment on a number of major
issues. This has prevented
adoption of many basic laws.
There is at the moment no law
governing the- way new elec-
tions would be held. There are
many disputes over this, but
the key one appears to be over
whether elections should pro-

vide for proportional repre-

sentation in parliament, for
the election on a majority
basis with the winner getting
the specific contested seat (as
in the United States), or for
some combination of both.
Slovenia’s new constitution
also provides that for a vote of
no confidence against a sitting

More postal info

In a news item from Linn’s
Stamp News dated Feb. 17 (?),
a representative from Slovenia
said, ‘‘I found in our
newspapers that Slovenia can-
not become a member of the
international post organiza-
tion before it becomes a
member of the United Na-
tions. _

“Therefore, all the post
from Slovenia goes into the
world directly through
Austria, while the incoming
post goes directly to Slovenia
only from those countries that
have an agreement with
Slovenia (more or less those
countries which have recogniz-
ed Slovenia) — which is not
the case with the United
States.

““The United States is sen-
ding all the post for Slovenia
to Belgrade from where it goes
through Hungary to Slovenia

Rgerrys
EATERY * FUN DRINKERY

@ Nationality Menu: Liver Dumpling Soup
Chicken Paprikash, Slovenian Sausage,
Stuffed Cabbage Rolls — Plus More!

* WELW Polka Parties

Every Saturday Nite 8 - 12

Razzberrys at 239 Richmond Rd.,
Richmond Hts., O. 44143

261-2040 (Call for Reservations)
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government to succeed, the
deputies must be able to elect a
successor. This was the
maneuver that failed yester-
day.

Without new elections, the
deadlock is sure to continue.

On Tuesday and Wednes-
day, Slovenia’s Foreign Minis-
ter, Dimitrij Rupel, was in
Washington, where he had
meetings with Deputy Secre-
tary of State Lawrence Eagle-
burger and President Bush’s
National Security Advisor
Brent Scowcroft. Rupel was
invited to discuss a variety of
issues affecting Slovenia and
the resolution of the Yugoslav
crisis.

In a telephone interview
with American Home, Rupel
indicated he stressed to Eagle-
burger and Scowcroft the
damage to Slovenia caused by
the U.S. non-recognition
policy and economic sanc-
tions, which are still in force.

Next week he will travel to
Asia, during which he will visit
China, Japan, South Korea
and Thailand.

Dr. Rudolph M. Susel

Air Service
to Ljubljana

This late breaking news item
is brought to you by Tony
Petkovsek of Kollander World
Travel .on 'E. 185 . St.,
Cleveland.

Swissair will resume service
to Ljubljana beginning Mon-
day, February 17. Swissair is
the first foreign carrier to re-
introduce scheduled service to
the Slovenian capital city.

Flights will operate Mon-
days, Fridays and Saturdays
with the following schedule: -

SR 450 departing Zurich at
1215, arriving Ljubljana at
1335.

SR 451 departing Ljubljana
at 1450, arriving Zurich at
1605.

For complete details, con-
tact one of the courteous
travel counselors at Kollander
World Travel at (216)
692-1000.
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ST. VITUS HOLY NAME

Pancakes & Sausages

at St. Vitus Hall
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DOUBLE CHOCOLATE
COOKIES

2/3 cup butter or margarine

1 cup sugar

I egg

1 teaspoon vanilla extract

1/2 cup unsweetened cocoa

1/2 cup buttermilk or water

1-3/4 cup unsifted all-
purpose flour

1/2 teaspoon baking soda

1/2 teaspoon salt

1 cup semi-sweet chocolate
mini chips

Cream butter, sugar, egg
and vanilla in mixer bowl until
well blended. Combine cocoa
and buttermilk or water in
small bowl until smooth. Add
to creamed mixture.

Add flour, baking soda and
salt, beating just until blend-
ed. Stir in mini chips. Drop
dough by teaspoonfuls on
ungreased cookie sheet. Bake
in preheated 350-degree oven
for 8 to 10 minutes or until
centers are not quite set.
Remove from cookie sheet and
cool. Makes about 4 dozen
cookies.

Susan Nowak
Lyndhurst, Ohio
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Serbia’s Economy
Collapsing

by Chuck Sudetic
The New York Times

The burden of war between
Serbs and Croats is suf-
focating the Serbian republic’s
moribund economy and put-
ting pressure on its Govern-
ment to back the peace plan
brokered by the United Na-
tions.

‘“The economy here
(Belgrade) is collapsing, and
there is nothing anyone can do
about it,”’ said a Western
diplomat who has monitored
the Yugoslav economy for
years. ‘‘I’'m convinced it is go-
ing to come apart in a big
way.”

Two weeks ago, the
Yugoslav Government of-
ficially devalued the dinar to
about 104 to the dollar, but
economists say the move was
only a strategem to cover up
the Government’s manipula-
tion of the economy.

‘““The best thing the
Yugoslav National Army
could do for Yugoslavia now
is to bomb the mint in
Belgrade,”’ the diplomat said.
(very undiplomatically)

[

Pharmacists for Life
issues demand

Pittsburgh — Pharmacists
For Life on Monday demand-
ed that Chicago-based Tribune
Entertainment immediately

drop its plans to hire ex-

Planned Parenthood chief Fay
Waddleton as a talk show host
in March.

Waddleton announced her
retirement from PPFA after a
14 year tenure at the help of
the world’s largest organiza-
tion for the promotion of
abortion and contraception
said PFL president Bogomir
M. Kuhar, P.D.

Kuhar also stated, ‘‘We will
inform our membership and
the public as to just who it is
Tribune Management is hiring
to spew its news. Coming from
an organization whose
founder was overtly pro-
moting the genocide of
American-Africans, we are ap-
palled and shocked Tribune
doesn’t screen such public
figures prior to hiring them.”

PPFA has publically stated
it kills about 120,000 preborn
American babies every year in

. its abortion mills. It also
routinely promotes leglization
of abortion in Third World
countries and the ‘‘forced
abortion’’ policies of the
Communist China govern-
ment.

Kuhar said, ‘“We will in-
form our members and the
public to boycott any and all
sponsors of the Fay Wad-
dleton show as soon as their
identity is learned, and we and
the pro-life movement will
hold demonstrations and
make phone calls to any sta-
tion that plans to carry the
Faye Waddleton show.”’

In Memory

Mrs. Frances Godec of
Cleveland donated $5.00 to
the Ameriska Domovina in
memory of her husband,
Louis Godec.

Donation

Sirs:

Please accept the check of
$25.00 with thanks from
members of St. Mary’s Alum-

i Association for your
cooperation and kindness.

St. Mary’s Alumni Assoc.
Louis Jerkich
Treasurer

-

please contact us.

{ Holy Nane
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Cimperman

at previous

Ed Avsec
J
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Mara Cerar-Hull

Wins Literary Award

We are pleased to report
that Clevelander Mara Cerar-
Hull, who has published two
short stories in the Slovene
section of American Home,
was awarded first prize in @
literary contest sponsored by
the Trieste family-oriented
magazine Mladika. Her new
short story ‘‘Odhodi’’ (Depar-
tures) was judged the best of
all the entries. The chairman
of the committee that awarded
the prize is Dr. Martin Jevni-
kar, a well known literary his-
torian and Slovenist and a resi-
dent of Trieste, Italy.

Congratulations to Mrs.
Cerar-Hull for this exceptional
recognition!

SHA Birthdays

Happy Birthday to the
following residents of the
Slovene Home for the Aged:

2-03, Josephine Skufca, 85

2-04, Mary Gabron, 88

2-05, Josipa Jakopanec, 77

2-05, Edmund Weber, 91

2-10, Albina Gruden, 80

2-11, Julia Kamber, 96

2-12, Anna Zorman, 93

2-16, Julia Petek, 84

2-25, Pauline Sneller, 94

2-26, Frances Mochnick, 97

2-28, Marie Baizel, 89

Donation

Thanks to Progressive
Women of America Circle 2
who donated $20.00 to the
Ameritka Domovina.

Slovenian Flag Shirts

Top Quality white shirts / 3 colors.
Sweatshirts ~ 50/50 cotton hlend
T-Shirts 100% heavyweight cotton
Medium ® Large * X-Large * XX-Large
Sweatshirts M-L-XL $2250 XXL $2450
Short Sleeve Ts M-L~XL $1150 XXL $1275
Long Sleeve Ts M-L-XL 81350 XXL $14.75
(prioes include UPS shipping & handling)
Mail check or CALL TOLL FREE and
charge to your VISA or MASTER CARD
1-800-787-8337
Volume Discounts ® Dealer Inquiries Invited
Tom or Jim Cesnik
SIGNET SCREEN PRINTING
PO BOX 1756
WINCHESTER, VA 22601

(Part of proceeds to help a Free Sloveaia)

Cleveland, Ohio 44103
Phone (216) 431-5710

|
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TRAVEL BUREAU

y “For All Your Travel Needs”

4118 St. Clair Ave.
If your intentions are to visit or maybe

bring your loved ones to the U.S.A. on a visit,

Frank in Christina Mihelin

_— 0wners

SUNDAY, MARCH 1

Servings 8:30 a.m. te 1 p.m.

Donation: Adults $4.50

—— o —
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Peterletova vlada preZivela parlamentarno
glasovanje o nezaupnici — Nasprotni
kandidat ni mogel dobiti dovolj podpore

Vieraj3nji dan je bil zelo buren v slo-
venskem parlamentu, kajti je potekala deba-
ta 0 nezaupnici vladi, ki ji naleljuje Lojze
Peterle. Podrobnosti nimamo veliko, po te-
lefonu smo pa obvesfeni, da je poskus zame-
njave vlade konal z neuspehom, eprav je
bila opozicija zelo mo&na. Ceprav je torej
Peterle oziroma vlada s tem glasovanjem
zmagala, bo tezavna situacija v parlamentu
ostala bistveno nespremenjena. Poslanci v e
vedno obstojefem trodomnem parlamentu
$O pac tako razklani, da $e vedno ¢akajo na
odobritev mnogi nujno potrebni temeljni za-
koni. Med temi zakoni je tudi zakon o voliv-
nem sistemu, kjer pa tudi ni nobene enotno-
sti. Nekateri poslanci oziroma stranke zago-
varjajo proporcionalni sistem, drugi ve&in-
ski, spet tretji pa eno ali drugo kombinacijo
teh dveh.

Zunanji minister Dimitrij Rupel kontal
véeraj dvodnevni obisk v Washingtonu —
Sretal se z Eagleburgerjem in Scowcroftom

Na kraj§em delovnem in uradnem obi-
sku v Washingtonu je bil v&eraj in predve-
rajinjim slovenski zunanji minister dr. Dimi-
[trij Rupel. PriSel je, da bi se zopet sredal z
namestnikom drZavnega sekretarja Lawren-
ceom Eagleburgerjem, kateri igra glavno
vlogo v oblikovanju stalis¢a Bushove admi-
nistracije do Slovenije in do jugoslovanske
krize sploh. Najnovejsi sestanek z Eaglebur-
gcrjem tudi-demantira trditev v dolodenem
krogu slovensko ameriske skupnosti, da
Eaglerburger z Ruplom sploh no&e govoriti.
Rupel se je sretal tudi z Bushovim svetoval-
cem za nacionalno varnost, Brentom Scow-
croftom, in z raznimi senatorji in kongresni-
ki ter novinariji.

V krajSem telefonskem intervjuju z
Ameri§ko domovino, je Rupel poudaril, da
ie v pogovoru z Eagleburgerjem pojasnil ne-
8ativne posledice za Slovenijo, ki jih pov-
Zro¢a ameri¥ka politika nepriznanja Sloveni-
je, tu predvsem ekonomske posledice. Isto je
rekel tudi drugim sobesednikom. Med dru-
gim je omenil njegov skorajsen obisk v Azi-
10, kjer bo obiskal Kitajsko, Japonsko, Ju-
o Korejo in Tajsko. Te drZave oziroma pr-
VF tri so ekonomske velesile, ki lahko Slove-
niji zelo koristijo. Kitajska s svojim vetom v
Varnostnem svetu ZdruZenih narodov ima
tudi precejien polititen pomen. Med obi-
§k0m na Kitajskem, je rekel Rupel, pri¢aku-
J¢, da ga bo sprejel kitajski zunanji minister.

V zvezi z Japonsko, je predsednik vlade
Lojze Peterle rekel po udelezbi zelo mo&ne
slovenske delegacije na letnem sestanku Sve-
lovnega gospodarskega foruma v Davosu,

vici, da so slovenski predstavniki prisli v
stik z japonskimi vladnimi in finan¢nimi
Predstavniki in da na podlagi tega pri¢akuje
Obisk v Ljubljano delegacije le-teh. Konfe-
fenca v Davosu je bila konec januarja in so
S¢ je udelezili poleg Peterleta 3¢ predsednik
Slovenije Milan Kuéan in dr. Janez Drnov-
Sek. Med gosti na forumu je bil amerigki dr-
Zavni sekretar James Baker, navzot je bil 3e

enry Kissinger.

Med telefonskim pogovorom, je Rupel
rekel, da bo skugal pomagati pri rednejsemu
In popolnejiemu informiranju A.D. o delo-
Vanju zunanjega ministrstva in preko drugih
Informacijskih medijev. Zanimal se je za
amerifko predsednifko kampanjo in za moZ-
[ NOsti raznih predsednidkih kandidatov. Re-
kel je, da Slovenija prodira v kampanji e
Pridobivanje mednarodnega priznanja in je

VESTI 1Z SLOVENIJE

tu posebej poudaril, da razvija Slovenija

zadnji ¢as zelo dobre politi¢ne in gospodar- -

ske odnose z Ukrajino. Govoril je tudi o slo-
vensko-hrvaSkih odnosih in drugih zadevah.
Sino¢i se je vrnil v Slovenijo.

Miro /ni naért za Jugoslavijo ZdruZenih
narodov predvideva dolgotrajno navzotnost

Generalni sekretar ZdruZenih narodov
Butros Ghali je predlagal Varnostnemu sve-
tu posiljanje do 14.000 pripadnikov mirovne
sil v enklave republiké Hrvaske, v katerih
Zivi srbska vecina. Ghali je predlagal tudi, da
naj bi te enote ostale v spornih enklavah naj-
manj leto dni in da bi ne odsli preje brez iz-
recne odloditve samega Varnostnega sveta.
Ghali je namre¢ v skrbeh, da bi v slutaju
spora glede vloge teh enot in policistov, ki
jih bodo spremljali oziroma v omenjenih en-
klavah tudi delovali, HrvaSka ali pa Srbija
zahtevala takoj$en odhod teh enot ZN. Zad-
nja beseda vsaj v prvem letu izvajanja naér-
ta, Zeli Ghali, naj bi ostala pri ZN in ne pri
Hrva3ki ali Srbiji. Na ta naéin, ratuna Gha-
li, bi odpravil ali bistveno olaj$al skrbi srb-
skega prebivalstva v omenjenih enklavah, da
bi bili po umiku enot jugoslovanske vojske
in razoroZitvi srbskih vstajnikih enot, kar
zahteva mirovni nadrt, prepuséeni slej ali
prej hrvaski oblasti. Sporno pri Ghalijevemu
predlogu je Zelja, seveda, da bi mogli ostati
na ozemlju Hrvaske vojaki ZN proti volji hr-
vaskih oblasti.

Dvanajst drZav je bilo napro3enih, naj
vsaka prispeva bataljon 900 vojakov za mi-
rovno enoto. Med temi drZavami je zanimi-
vo, da sta bili naproseni tudi Francija in Ru-
sija, ki imata oba stalno &lanstvo v Varnost-
nem svetu. Med drugimi drZavami so Kana-
da, Belgija, Ce¥koslovaska in Nepal. Zdru-
Zene drZave niso bile napro3ene za enoto.
Ghali priznava, da je poSiljanje tolikinega
Stevila vojakov ZN na tako sporno podrodje
in za tako dolgo obdobje res veliko tveganje,
da pa so nevarnosti tega podetja manj3e od
tega, kaj bi se zgodilo, ¢e bi premirje propa-
dlo in bi se znova razplamtela vojna.

Razne novice iz Slovenije

Tolar devalviran — S 1. februarjem je
Banka Slovenije devalvirala tolar za nekaj
vet kot 19 odstotkov. Tako je tedaj za ameri-
3ki dolar 71.18 tolarja. Gre za tretjo devalva-
cijo tolarja od njegove uvedbe 8. oktobra
lani. Ekonomisti menijo, da bo najnovejsa
devalvacija dokaj spodbujala izvoz.

Inflacija — Cene so se v januarju v pri-
merjavi z decembrom porastle za 10,2 od-
stotka. V zadnjem letu so se cene ve€ kot po-
dvojile.

Beguncev je manj — Zadnji podatki, ki
jih je objavil slovenski Rdeti kriZ, kaZejo, da
je v Sloveniji registriranih 16,450 beguncev,
hrvagkih in drugih. Stevilo hrva3kih begun-
cev se zadnji as stalno zmanjsuje.

Kanada podpira Slovenijo — Konec ja-
nuarja je bil na obisku v Sloveniji Rod Ir-
win, generalni direktor sektorja za Srednjo
in Vzhodno Evropo pri kanadskem zuna-
njem ministrstvu, ki je izrocil predsedniku
Milanu Kuganu pismo kanadskega predsed-
nika vlade Briana Mulroneyja o priznanju
Slovenije. Irwin je zagotovil, da je Kanada
pripravljena podpreti Slovenijo pri vkljuce-
vanju v mednarodne organizacije in pri inte-
graciji v ustanove mednarodnega ekonom-
skega sistema.

Referendum o jedrski elektrarni — Slo-
venska vlada predlaga referendum, na kate-
rem bi slovenski volilci glasovali o zaprtju
jedrske elektrarne Kr3ko.

“‘-n.____;

USTAVA REPUBLIKE SLOVENIJE

(NADALJEVANIJE)

90. &len
(zakonodajni referendum)
DrZavni zbor lahko o vpra-

Sanjih, ki se urejajo z zako-
nom, razpiSe predhodni refe-
rendum. DrZavni zbor je vezan
na izid referenduma.

DrZavni zbor lahko razpige
predhodni referendum na svo-
jo pobudo, mora pa ga razpi-
sati, Ce to zahteva najmanj tre-
tjina poslancev, drZavni svet
ali Stirideset tiso¢ volilcev.

Pravico glasovanja na refe-
rendumu imajo vsi drZavljani,
ki imajo volilno pravico.

Predlog je na referendumu
sprejet, &e zanj glasuje vedina
volilcev, ki so glasovali.

Referendum se ureja z zako-
nom, ki ga sprejme drZavni
zbor z dvotretjinsko vedino
glasov navzodih poslancev.

91. ¢len

(razglasitev zakona)

Zakone razglasa predsednik
republike najkasneje 8 dni po
njihovem sprejemu,

DrZavni svet lahko v sedmih
dneh od sprejetja zakona in Se
pred njegovo razglasitvijo zah-
teva, da drZavni zbor o njem
Se enkrat odloa. Pri ponov-
nem odloanju mora za spre-
jem zakona glasovati vedina
vseh poslancev, razen &e usta-
va za sprejem obravnavanega
zakona prédvideva vedje Stevi-
lo glasov. Ponovna odlogitey
drZavnega zbora je dokonéna.

92. ¢len

(vojno in izredno stanje)

Izredno stanje se razglasi,
kadar velika in splo¥na nevar-
nost ogroZa obstoj drZave. O
razglasitvi vojnega ali izredne-
ga stanja, nujnih ukrepih in
njihovi odpravi odlofa na
predlog vlade drZavni zbor.

DrZavni zbor odloa o upo-
rabi obrambnih sil.

Kadar se drZavni zbor ne
more sestati, odloda o zadevah
iz prvega in drugega odstavka
predsednik republike. Odlodi-
tve mora dati v potrditey dr-
Zavnemu zboru takoj, ko se ta
sestane.

93. élen
(parlamentarna preiskava)
DrZavni zbor lahko odredi

preiskavo o zadevah javnega
pomena, mora pa to storiti na
zahtevo tretjine poslancev dr-
Zavnega zbora ali na zahtevo
drZavnega sveta. V ta namen
imenuje komisijo, ki ima v za-
devah poizvedovanja in preu-
¢evanja smiselno enaka poo-
blastila kakor pravosodni or-

" gan,

94. ¢len
(poslovnik drzavnega zbora)
Drzavni zbor ima poslov-
nik, ki ga sprejme z dvotretjin-
sko vedino glasov navzoéih po-
slancev,

95, ¢len
(nagrajevanje poslancev)
Poslanci drZavnega zbora

dobivajo plato ali nademesti-

lo, ki sta dolodeni z zakonom.
b) DrZavni svet

96. ¢len

(sestava)

DrZavni svet je zastopstvo
nosilcev socialnih, gospodar-
skih, poklicnih in lokalnih in-
teresov.

DrZavni svet ima 40 ¢lanov.

Sestavljajo ga:

— §tirje predstavniki delo-
dajalcev;

— §tirje predstavniki deloje-
malcev;

— §tirje predstavniki kme-
tov, obrtnikov in samostojnih
poklicev;

— Sest predstavnikov nego-
spodarskih dejavnosti;

— dvaindvajset predstavni-
kov lokalnih interesov.

Organizacijo drZavnega sve-
ta ureja zakon.

97. €len
(pristojnost drzavnega sveta)

DrZavni svet lahko:

— predlaga drZzavnemu zbo-
ru sprejem zakonov;

— daje drZavnemu zboru
mnenje o vseh zadevah iz nje-
gove pristojnosti;

— zahteva, da drZavni zbor
pred razglasitvijo kakega za-
kona o njem $e enkrat odlo¢a;

— zahtgva razpis referendu-
ma iz drugega odstavka 90.
¢lena;

— zahteva preiskavo o zade-
vah javnega pomena iz 93. &le-

-na.

Na zahtevo drZavnega zbora
mora drZavni svet izreti mne-
nje o posamezni zadevi.

98. &len
(volitve)

Volitve v drZavni svet ureja
zakon, ki ga sprejme drZavni
zbor z dvotretjinsko vedino
glasov vseh poslancev.

Clani drzavnega sveta se vo-
lijo za dobo petih let.

99. Clen
(odlotanje)

DrZavni svet sklepa, &e je na
seji navzoda vetina &lanov.

DrZavni svet odlota z vetino
opredeljenih glasov navzogih
¢lanov. Zahtevo za razpis refe-
renduma sprejme drZavni svet
z vetino glasov vseh ¢lanov.

100. &len
(nezdruZljivost funkcije
in imuniteta)

Clan dr?avnega sveta ne
more biti hkrati poslanec v dr-
Zavnem zboru.

Clani drzavnega svet uZiva-
jo enako imuniteto kakor po-

slanci. O imuniteti odlo¢a dr-
Zavni svet.

101. &len
(poslovnik driavnega sveta)
DrZavni svet ima poslovnik,
ki ga sprejme z vegino glasov
vseh Elanov.
(se bo nadaljevalo)

Ponavljamo, da imamo pri
AmeriSki domovini fax in sicer
216/361-4088.
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jasno podpirati nove demokrati¢ne vlade v vzhodni
Evropi ter tudi priznanje in podporo za novo nastale
drZzave, kot sta Slovenija in Hrvaska. Naj ti
demokrati povedo svojim predsedniskim kandida-
tom, da je med Slovenci, Hrvati in drugimi vzho-
dnoevropskimi ljudmi v ZDA veliko republikancev
in strankarsko neopredeljenih volilcev, ki so nad
Bushovo politiko skrajno razo¢arani in so zreli kot
hrulke za tistega demokratskega kandidata, ki jim
bo kazal zanimanje in podporo za njih nekdanje
domovine, ki itak Zelijo dosedi tisto demokracijo in
trZzno gospodarstvo, ki ju uZivamo tu v ZDA.

No, seveda bi §lo za doloeno pretiravanje. A
tako se dela v naSem sistemu. Amerisko priznanje
Slovenije se itak pribliZuje, lahko pa z nasim delova-
njem v tem zelo ob&utljivem politiénem trenutku to
priznanje pospesimo, saj odvisi konec koncev le od
Bushove privolitve oziroma njegovega »da«.

. Second Class Postage Paid at Cleveland, Ohio
POSTMASTER: Send address change to American Home,
6117 St. Clair Ave., Cleveland, OH 44103-1627
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Po Bushovem porazu

Domala vsi politi¢ni analitiki soglasajo, da je bil
izid torkovih predsednifkih primarnih volitev v New
Hampshiru pravi politi¢ni poraz za predsednika
Georgea Busha. Sedeli predsednik, ki je bil pred
skoro to¢no enim letom povzpel rekordno visoko na
lestvico javne priljubljenosti zaradi bliskovite zmage
v vojni z Irakom, je v New Hampshiru prejel malce
manj od 60 odstotkov na republikanskih volitvah. S
tem seveda niso vsteti glasovi, ki so bili oddani raz-
nim demokratskim kandidatom. Predsednik je zve-
del, da upor zoper njegovo politiko raste tudi v last-
ni stranki, kajti mu je tekmec Patrick Buchanan oci-
tal predvsem to, da Bush odstopa od temeljnih na-
el republikanske stranke, in to v domaci kot zuna-
nji politiki.

Znano je, da je v preteklosti Buchanan Busha
kritiziral tudi zaradi predsednikovega odklonilnega
stali§¢a do priznanja neodvisne Slovenije in Hrva-
§ke. Prve po-volitvene ocene analitikov pravijo, da

je bil izid v New Hampshiru pravi ok za Busha in za -

njegove kampanjske svetovalce. Tako visoke pod-
pore za Buchanana nikakor niso pri¢akovali in se
izgovarjajo z raznimi pojasnili o neponovljivih oko-
li¥¢inah v New Hampshiru ipd. Jasno je pa, da bodo
Bushovi strategi znova razmi$ljali o tem, kako klju-
bovati Buchananu in dvigovati Bushov ugled med
volilci sploh. Demokratski kandidati oziroma njih
svetovalci bodo pa $e bolj intenzivno spri¢o Bushove
Sibkosti iskali nadine, kako naj bi pridobili Se vec
volilcev na njihovo stran.

Ravno ta ¢as je torej primeren za delovanje ti-
stih med nami, ki smo politi¢no angaZzirani ali pri re-
publikancih ali pri demokratih. Republikanci naj bi
pisali denimo Bushovi kampanjski organizaciji (kjer
je ena klju¢nih oseb Mary Matalin, sicer hrvalkega
rodu) in jim povedali, da dela Bush sebi in stranki
§kodo pri slovenskih in hrvaskih republikancih, med
katerimi utegnejo nekateri proti njemu glasovati in
morda celo kot republikanci javno proti njegovi po-
novni izvolitvi delovati. In da so pripadniki drugih
narodnostnih skupnosti ve¢ ali manj razocarani nad
njegovo politiko do vzhodne Evrope in nekdanje
Sovjetske zveze. To da morda ni dosti pomenilo v
New Hampshiru, lahko pa v drZavah, kot so npr.
Ohio in Illinois. Demokrati, ki so aktivni v njih
stranki, pa naj pozivajo demokratske kandidate, ki
so New Hampshire preZiveli, naj se vendar zatnejo
zanimati za volilce vzhodnoevropskega rodu in naj
nikar ne mislijo, da ima Bush le-te v svojem Zepu.
Da pa vendar morajo *ndi ti kandidati javnc i

Romanje v Kocevski Rog in Teharje

Slovensko-amerifki svet
vabi ameriske Slovence na pr-
vo skupinsko romanje v Ko-
¢evski Rog in Teharje, roma-
nje v kraje, posvelene s krvjo
nasih bratov, ofetov, sinov in
moZ, naSih zvestih prijateljev
in sobojevnikov, zavednih Slo-
vencev, ki so dali svoja Zivlje-
nja za slovensko svobodo in
lepSo slovensko bodo¢nost.

Telesno in duSevno izmudéeni
in izmozgani, psovani in raz-
galjeni so padali v neposvecene
grobove. Umirali so v groznih
boleéinah, v njih srcih pa so Zi-
veli: vera, da je njih boj imel
smisel in da je bil pravifen;
upanje, da bo boZja Previd-
nost poplacala njih trpljenje in
Zrtve; ljubezen do svojih dru-
Zin in do slovenske domovine.

Vsa leta po njih pokolu smo

Slovenska Sola pri Sv.

CLEVELAND, O. - Komaj
najdemo ¢loveka, ki bi te dni
ne zasledoval olimpijskega te-
kmovanja. Ce omenimo nede-
ljo, 23. februarja, se mnogi
domislijo, da je to zakljuéni
dan olimpijskih iger, na kate-
rih letos prvi¢ najdemo mla-
denke in mladenice, ki tekmu-
jejo pod zastavo svobodne
Slovenije. Dolgoletna je bila
borba za to svobodo. Zmaga
je bila pridobljena, ker je na-
rod hranil v svojih srcih slo-
vensko zavest, kakor Sportniki
od olimpijade to olimpijade
varujejo olimpijski ogenj.

Ni napaéno, ¢e v &asu, ko se
svobodni slovenski 3portniki
predstavljajo svetu, mislimo
tudi na nase prizadevanje. Ne-
kaj prav take vztrajnosti in po-
trpezljivosti, ki je slovenskemu
narodu pomagala do samo-
stojnosti, je Ze dolgo vrsto let
prisotna tudi pri nasi slovenski
Soli. V letu 1949 so prvi povoj-
ni slovenski begunci nasli za-
vetje v ZdruZenih drZavah
Amerike. Mnogi so se naselili
v Clevelandu in to najve¢ prav
v okolico fare Sv. Vida. Takoj
po prihodu so ustanovili slo-
vensko 3olo za svoje otroke in
ta Sola deluje Se danes.

Vsi stardi se dobro zavedajo,
da je vsako leto teZje v druZini
ohranjati slovenski jezik. Ven-
dar se trudijo in za trud po po-
platano vsaj, ko se bo ta ali
oni odloéil za obisk Slovenije
in bo razumel govoricc svojih
prednikov,

Dr. Rudolph M. Susel

Castili njihov spomin, njih
vero, upanje in ljubezen na tu-
jem, ker nismo smeli na njih
grobove. Vsa leta so nam go-
vorili, pisali, priSepetavali, po-
sluZujo¢ se vseh medijev in
metod, naj pozabimo, kar je
bilo, je bilo, nima smisla upi-
rati se, komunizma %e sto let
ne bo konec in podobno. Ne-
katerim je zaradi tega svetost
spomina nanje obledela. Veli-
ka velina pa je ohranila in zve-
sto nosila v sebi sveti spomin
na njih trpljenje in Zrtve.
Letos moremo prvi¢ poro-
mati na njih grobove, ki so se-
daj Ze posveleni grobovi, kot
skupina njih svojcev, bojnih
tovariSev in prijateljev somi3-
ljenikov, in stopiti na sloven-
sko zemljo v mednarodno pri-
znani samostojni slovenski dr-

Vidu pripravlja kosilo

Koliko je stalo vzdrZevanje
Sole vsa ta leta, tega ne vemo.
Samo eno lahko s hvaleZnostjo
trdimo: Bog je blagoslavljal
pridne roke starev in dobrot-
na srca prijateljev, da so bila
sredstva vednao zadostna.

Najve&ji vir dohodkov za
vzdrZevanje Solanja slovenske
mladine, so Solske prireditve.
To nedeljo, 23. februarja, bo-
do star$i v dvorani pri Sv.
Vidu pripravili kosilo, na kate-
rega ste vljudno vabljeni. Da
bo dobro, vam je Ze vsem zna-
no. Bolj je treba poudarjati,
da je koristno, ko s svojim
obiskom podpirate delovanje
najbolj pomembne ustanove v
nadi sredi. Ce usahne stude-
nec, izgine pri izviru. Se ostane
mokrota, ki se je razlila po li-
vadi, pa ni upanja, da bi ob-
stala. Tudi &e jo skrbno varu-
jete, se vam bo v soncu posusi-
la, ¢e ne bo dotoka. Nasa mla-
dina je studenec slovenstva.
Ohranjajmo ga!

V nedeljo ob 10.30 bo pri
slovenski sv. masi pri Sv. Vidu
sodelovala Solska mladina s
petjem in branjem beril. Sv,
maso-bo daroval ravnatelj Slo-
venske 3Sole, ¢.g. JoZe BoZnar.
PridruZite se 3e vi. Skupaj se
bomo zahvalili Bogu za pomoé
in varstvo naSe mladine in Ga
prosili za varstvo tudi e za na-
prej. Po konéani masi pa se
:nidemo v dvorani k skupne-
mu obedu, ki bo na voljo do
ene popoldne.

Odbor starsev

7avi. Tam se bomo udelezili
bele, ne &rne, sv. mase, ki je =
masa poveli¢anja in vstajenja.
Zrtve, ki leZijo v tistih grobo-
vih, so v ve¢nem, boZjem miru
ovendani z lovorjem zmage.
Slovenski domovini pa se od-
pira lep3a in bolj$a bodoénost.
Komunizem v svoji sramoti
umira, sicer pocasi, a vendar le
umira.

Nasi mrtvi in preZiveli, ves
¢as zvesti njih spominu, nismo
stali na »napaéni strani zgodo-
vine«. Na »napaé&ni strani zgo-
dovine« so stali tisti — in ne-
kateri vztrajajo Se danes — ki
sO nas in naSe mrtve zasramo-
vali in zamol&evali.

Zato bomo letos romali v
Kocevski Teharje ter
druge nam svete in drage kraje
na Slovenskem. Kot romarji
bomo obiskali znamenita Ma-
rijina boZja pota. Kot potniki
bomo obiskali tudi slovensko
prestolnico in druge znameni-
tosti in lepote nae rojstne
domovine. 1

Na pot bomo odhajala kon-
cem meseca junija. NaSe biva-
nje v Sloveniji pa bo moglo
trajati od dveh tednov do ved
mesecev po Zelji posameznika.
Zelja Slovensko-ameri¥kega
sveta je, da bi najmanj en te-
den nastopali Kot skupina, to
je v tednu romanja v Kog&evski
Rog in Teharje.

Za nadaljnje informacije in
za prijave, se obrafajte na g.
Toneta Oblaka (216/481-9150)
in pa seveda na potniSko pisar-
no Kollander World Travel na =~ |
tel. 216/692-2225, &€

Mate Roesmann

LILIJA priredi
pustno veselico

CLEVELAND, O. - Na pustno
soboto, ki je letos 29. februar-
ja, priredi LILIJA pustno za-
bavo s prav okusno vegerjo,
katero bodo zaéeli servirati ob
sedmih zvefer v dvorani Slo-
venskega doma na Holmes
Ave,

Tako je vabil France Ancel
v A.D. od 13. feb. slovensko -
javnost in dodal, da bo za ples
in zabavo igral Trio Staneta
Mejaca, ki se zadnje &ase res
lepo uveljavlja med nami in
pa, da bo tudi za Zejne preskr- °
bljeno.

V isti Stevilki pa J.P. v svo-
jih »Drobtinicah...«, ko vabi
na to zabavo, piSe: »Priako-
vali smo, da nas bo Dramat-
sko drustvo LILIJA povabilo
na kaks$no veseo, Saljivo igri-
co, pa je vse pri¢akovanje v
vodo padlo.« Vendar pa doda,
da bo »brez dvoma tudi na
Pustni veselici lepo — dobra
hrana, muzika, ples, in za na-
mecek $e maSkare vmes«.

Kaj lahko torej $¢ dodam k
vsemu temu? Da sezite ¢imprej
po vstopnicah, ki so Ze na raz-
polago! Poklidite tel. §tev. 289-
6977 ali pa 943-5211 in si rezer-
virajte vstopnice. In ¢imprej se
odlodite, kajti veerjo — &e
naj bo ta kot je zgoraj omenje-

(dalje na str. 9)

e ——

Rog,

9

Prijatel’s Pharmacyf| .
St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212 i
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA

ZA RACUN POMOCI DRZAVE
OHIO. — AID FOR AGED
PRESCRIPTIONS
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Ljubljanski Zupan g. JoZze Strgar
na uradnem obisku v Clevelandu

To soboto zveZer bo v mesto
Cleveland prispel ljubljanski
Zupan JoZe Strgar. V Cleve-
land ga je povabil Zupan
Michael White, ki bo imel s
Strgarjem posebno sretanje.
Poglaviten namen obiska je
havezovanje uradnih stikov
med mestoma, za kar se oba
Zupana izredno zanimata. S
tem v zvezi se organizira novi
odbor, ki bo delal na podroéju
Pobratenih mest. To je tkim.
»I_djllbljaanleveland Sister
City Committee«, ki je izvolil
Za zatasnega natelnika znane-
82 drustvenega delavca in pe-
vodjo zbora -Zarja Douglasa
Elersicha, za sonatelnika pa
Johna Dostala, trgovskega za-
stopnika pri  Greif Brothers
Corp. Ta odbor vodi obisk.
_Slfupaj z g. Strgarjem, ki je
bil 1zvoljen za Ijubljanskega
Zupana 10. maja 1990 in je s
tem postal prvi demokrati¢no
12voljeni Zupan od leta 1939,
Pridejo Se g. Dimitrij Kovatit,
ektor za javno upravo pri
mestu, g. Janez Sendar, na-
Mestnik direktorja ABANKA,
nove finan¢ne ustanove v Lju-
ljani, in g. Vital Kovati, ek-
Sekutivni direktor Zdruzenega
InZeniringa podjetja, prav
0 s sedeZem v Ljubljani.
JoZe Strgar je ¢lan Sloven-
sl?!-. kr§¥anskih demokratov in
S€ Je Solal na Agronomski fa-
.kulteti. Pred leti je ustanovil in
T.* let vodil vrtnarsko podje-
J¢, ki ga sedaj upravlja njegov

Sm‘.‘ G. Strgar je avtor ‘treh
knjig in je v slovens&ino preve-

del pet drugih, nekatere teh
skupaj s sodelavci.

Zupan Strgar je porogen in
Ofe ¥estih otrok, starih od 17
do 28 let,

Med bivanjem v Clevelandu
58 bp Zupan Strgar sretal s Ste-
- Vilnimj okalnimi slovenskimi
"N ameriskimi ljudmi in usta-
Ovami, Veginoma ti sestanki
N sreanja niso za $ir¥o jav-

Nost, a so nekatere izjeme.

;l:ako bo Fupan priel to nede-
JO na kosilo Slovenske ¥ole pri
V. Vidu, pred tem pa bo ob

10h na slovenski masi pri Ma-

- TRV

! Vnebovzeti; navzot bo tudi
Skof Pilla,

Obisk je bil pa& organiziran
Precej hitro in je predvsem de-
]9‘“1‘3811 znafaja. Ve nagih
i pa, ki so aktivni v eni ali

TUgi ali ve& organizacijah, bo

Joi_e Strgar

imelo priliko se g. Strgarjem
srefati in ga seznaniti z njih
organizacij delovanjem. Po
obisku bomo seveda poroéali
podrobneje.

Delegacija bo odpotovala
proti New Yorku prihodnjo
sredo popoldne ali zveder.

Zupana Strgarja prisréno
pozdravljamo ob njegovem
obisku. Zelo Zelimo, da bi se
mesti Ljubljana in Cleveland
ne le pobratili, marve¢ razvili
za oboje koristno sodelovanje.
To bo Se ena vez med nami in
nasimi rojaki v Sloveniji.

Dr. Rudolph M. Susel

DNIJ pri Sv. Vidu
vabi na zajtrk

CLEVELAND, O. - Kakor
prejsnja leta, tudi letos prireja
Drustvo Najsvetejiega Imena
pri Sv. Vidu zajtrk »omlet in
klobasic« in sicer v nedeljo, 1.

~ marca 1992, v avditoriju pri
Sv. Vidu, od 8.30 zjutraj do 1.

pop. To bo Ze 33. leto, da si
nadi moski zavihajo rokave in
vam pripravljajo ta okusen
zajtrk. Lani so postregli preko
800 gostom.

Prispevek za odrasle je
$4.50, za otroke izpod 12. leta
starosti pa $2.25. Ves &isti do-
bi¢ek je namenjen, kakor ved-
no, cerkvi sv. Vida. %

Vljudno ste vabljeni vsi nasi
¢lani in farani, kakor tudi vsi
nekdanji ¢lani in farani ter
sploh vsi prijatelji naSe sveto-

_ vidske cerkve. Vstopnice ima-

jo v Zupnid¥u, dobite jih pri
na$ih élanih, seveda jih boste
dobili tudi pri vhodu v avdito-
rij na dan zajtrka. Upamo in
Zelimo, da se boste odzvali na-
gemu vabilu in se nam pridru-
zili!

. Odbor DNIJ

OBISCITE NASO
SYOBODNO SLOVENLJIO
Pridruzite se ROMANJU Slovensko Ameriskega Sveta
2a komemoracijo 5. JULIJA v Kotevskem Rogu!!
Odhodi 23. JUNIJA in 30. JUNIJA — povratski vsaki tetrtek
‘| 2 American Trans Air direktnim letalom iz Clevelanda v
| Frankfurt in ADRIA letalom iz Frankfurta v Ljubljano.
CENA POTOVANJU: $898.00
(Cena velja, te je potovanje platano vsa] 3 mesece pred odhodom, drugate

e $50.00 vel.)
Po prihodu v Slovenijo bomo imeli romanje v Teharje,
Kotevski Rog (komemoracija 5. julija), Brezje, Visarje,
Pt_lljslm Goro in druge kraje.

Za rezervacije in vet informacije, poklitite:

Se ve¢ o slovenskem
izvoru sen. Harkina

Sledi ¢lanek Ivana Virnika,
ki je bil objavijen v goriskem
KatoliSkem glasu 23. januarja
letos. Ur.

Porocali smo Ze, da je Tom
Harkin, senator ter eden kan-
didatov demokratske stranke
za predsednika v ZDA, sin slo-
venske matere in irskega ru-
darja. Harkin ima 52 let ter je
poroéen in ima dve héerki, 15-
letno Amy ter 9-letno Jenny.

Senatorjeva mati Francka se

je rodila na Suhi pri Skofji-

Loki Jakobu Ber&idu in materi
Mariji. Iz mati¢nih knjig Zup-
nif¢a v Skofji Loki je razvi-

dno, da je bil ofe Frantidke

(Francke) Jakob Beréi¢, rojen
30. junija 1851, mati Marija,
roj. Jugovec pa se je rodila 2.
julija 1854 v GodeSi¢u, dober
streljaj od Suhe. Z moZem,
doma iz Hoste, sta imela ¥est
otrok. Pozneje se je Franckin
oe e enkrat oZenil, drugi¢ je
izrekel usodni »da« Mateji
Rajgelj iz Spodnjih Bitenj pri
Kranju,

Otroci so z leti kar po vrsti
odhajali ez w»veliko luZo«.
Francka, ki si je dopisovala z
domaéinom, izseljencem Va-
lentinom Brelihom, se je leta

1921 odpravila za njim v ZDA -

ter kmalu postala njegova
Zena. V zakonu so se jima ro-

dili trije otroci, po moZevi:

smrti (1928) se je Francka zno-
va porodila — izbranec njene-
ga srca je bil Irec Patrick Har-
kin, ki se je v novem svetu pre-

- Zivljal z dninarstvom in mizar-
stvom. BoZji dar so jima bili

trije sinovi, med njimi je bil
Tudi Thomas (Tom), sedanji
ameriski predsedniski kandi-
dat.

Ceprav je mamo izgubil, ko

mu je bilo komaj deset let
(Francka pa je umrla pri 54 le-
tih), se senator Harkin $e da-
nes rad spominja svojega otro-
§tva, Z najvedjim spostova-
njem predvsem nadvse dobre
in ljubete matere. Kljub hude-
mu pomanjkanju, ki je Ze me-
jilo na revi&ino,  je namreé
Francka zelo lepo skrbela za
svoje otroke.

Po njeni prezgodnji smrti
sta za Toma skrbeli polsestri iz
prvega zakona, nato pa se je
moral sam prebijati skozi Ziv-
ljenje. Z veliko voljo, pridno-
stjo in odrekanjem je uresniéil
malodane vse zastavljene cilje.

Sedaj je na pragu svojega naj- -

veljega osebnega uspeha.

PUSTNA ZABAVA

(nadaljevanje s str. 8)

no — dobra, ali celo izvrstna,
bo treba zgodaj zaceti priprav-
ljati. Ne dajmo LILIJI vzro-
ka, da bi v bodoce tudi s tem
prenehala. V soboto, 29. fe-
bruarja, pojdimo wvsi ven!
Tudi Janez P. s svojo magko.
Za doma sedeti bo ¥e dovolj
asa, le meni verjemite, Ki
bom tudi tam,

Mecan

Rojaki] Priporoiajte
Amerisko Domovino
svojim slovenskim
prijateljem in znancem!

LILIJA vavbi

na Pustno zabavo z vecerjo

v soboto, 29. februarja, ob 7. uri zvecer
v Slovenskem domu na Holmes Avenue.
Igra orkester Staneta Mejata.
VSTOPNINA $14.00

Vstopnice: August Dragar 943-5211 ali 944-8337
in pa France Hren 289-6977

MIMOGREDE 1Z MILWAUKEEJA

. Zdaj, ko se je skoraj brezsne-
~Zni januar poslovil zopet za

leto dni, je nastopil Ze v svojo

- drugo polovico mesec februar, -
- po nale svetan, letos z 29 dne- -

vi. Torej nehote bomo v tem
prihranili pri izdatkih za hra-
no, bencin in ogrev stanovanj.

Velik praznik, Sveénica, 2.
februarja, je bila tu brez sne-

ga, in pregovor pravi: Ce je

sve¢nica zelena, bo Velika noé
sneZzena. — Ako je pretoplo
sveana, bo malega travna po-

givala brana; ako je pa mraz, |

se poti obraz. — Ce jazbec na
svetana pred luknjo na soncu
¢epi, gre rad za tiri tedne na-
zaj. — Ce svetana matka na
soncu leZi, v sustu spet rada na
peC pribeZi. — Kar svefana

~ ozeleni, se rado posufi. — Ce

sever koncu svelana brije,
nam dobre letine up zasije.
Na Valentinov dan, 14. fe-
bruarja, je praznik zaljubljen-
cev. V Sloveniji je Valentin na
ta dan Ze imel kljude od kore-
nin, kjer bo priroda vzbrstela
v novo cvetofe Zivljenje, Va-
lentin je v Sloveniji veljal za

prvega znanilca pomladi. V'
_ Ameriki je pa Valentin patron

zaljubljencev in je lepo videti,
kako si zaljubljenci in prijate-
lji poklanjajo Valentinova sr-
ca in druga darila. Naj bo lju-
bezen zaljubljencem sladka in
trajna.

Matijin praznik in god pade .

na 24. februarja in reklo pravi:
Matija led razbija, &e ga ne, ga
pa naredi. Po Matiji lisjak in
lisica ne gresta vet &ez led do-
mov, ker ne verujeta vet var-
ljivi ledeni skorji. ,

Zadnji februarski dan, so-
bota, 29. februarja, je tudi
predpustna sobota in na ta dan
Slovensko drustvo Triglav
vabi zveder na svojo predpust-
no zabavo s plesom!

Mesec februar je &as, ko se
spomlad spoprime z zimo. V
sonénih legah poZeno ponekod

Ze prve trobentice in zvongki. .

V gozdu na raznih drevesih Ze
opazimo, kako se napenjajo
popki in na leske se Ze obe3ajo
macice. Do koledarske pomla-
di je e skoraj ves mesec, toda
preobrat v naravi se Ze vidno
opaZa, dalj§i so dnevi, rast
sonca, vel svetlobe in sonéne
toplote. Naj bo nam vsem, po-
sebno godovnikom, toplo in
prijetno pri srcu — in vsem lep
pozdrav!

ZALOSTNA VEST

- Zupnik p. Lovrenc Grom umrl

Priljubljeni slovenski Zup-
nik fare sv. Janeza Evangelista
p. Lovrenc Grom, OFM, se je
v nedeljo, 12. januarja, po
kratki in trpe&i bolezni, poslo-
vil za vedno od svojih doma-
Cih, svojih faranov, prijateljev
in znancev, star komaj 63 let.

Pater Grom se je rodil 23.
maja 1928 v mestu Waukegan,
Illinois. Ze v mladostnih letih
je Lovrenc rad zahajal v do-
maco cerkev k Bogu. Bil je pa&

~ od Boga poklican za duhovni-

ka in sluZabnika boZjega. In p.
Lovrenc je res bil izvrsten de-
lavec v boZjem vinogradu vse
do njegove prerane smrti.

V desetih letih Zupnikovanja

pri Sv. Janezu Evangelistu je

imel za vsakega &as in dobro
besedo. Zalostne je tolaZil, tr-
petim dajal poguma. :

Po Zalni, svelani sv. ma8i v
farni cerkvi, je bil prepeljan v
Waukegan, kjer so se lahko,
poslovili od njega domati ver-
niki in prijatelji. Naslednjoju-
tro je bil pripeljan na pokopa-

li§&e slovenskih fran&igkanov v b

Lemont, kjer bo leZal v ved-
nem spanju med svojimi so-
brati. Naj mu bo lahka ameri-
Ska gruda, Ohranili ga bomo v
lepem spominu.

Martin ZuZek umrl. — Na
Floridi na svojem posestvu ob-
Sirnega »Rod & Gun Cluba« v
Everglades Cityju, je neprita-
kovano radi srénega infarkta
umrl slovenski rojak in brat
moje Zene Frances, Martin Zu-
Zek. Rojen pred 75 leti v Mil-
waukeeju Frangigki in Martinu
Zuzku, se je ¥e v mladih letih
podal na sonéno Florido, v
Everglades City, kjer si je s
svojim umom in delom ustva-
ril svoj bogati dom in druZin-
sko gnezdo. Naj pogiva v
miru! :

Martin zapu§¥a Zalujoo Ze-
no Marcelo, sina Martina,
h&erke Barbaro, Lynn in Patti
z druZinami, sestro Frances, in
Stevilne druge sorodnike.
Vsem nale globoko sozalje.

Kulturne iskrice

Vsi vemo, da se je 15. janu-
arja 1992, po dolgih stoletjih
trpljenja in poniZanja, sre¢no
porodila samostojna drzava
Slovenija.

Vemo tudi, ali vsaj bi morali
vedeti, da nam Slovencem in
Slovenkam, pripadnikom 3te-
viléno malega naroda, je bila
kultura vedno edino orozje v
boju za ohranitey slovenskega
Zivlja in samobitnosti. In kul-
tura bo tudi edino oroZje v pri-
hodnjem Zivljenju nalega na-
roda in njene drZave.

Zato je slovenski narod v
¢ast in spomin najvedjemu
svojemu pesniku dr. Francetu
Predernu, izbral za kulturni
praznik 8. februar, ker je na ta
dan leta 1849 PreSeren odSel v
vecnost. Na ta dan vsako leto
podeljujejo Prefernove nagra-
de izbranim kulturnim delav-
cem. '

Preseren je pel o domovini,
narodu in slovenskem jeziku,

(dalje na str. T0)
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TipiCen prerez Slovenskega doma

CHICAGO, Ill. - Nadaljuje-
mo z opisom Slovenskega kul-
turnega centra (SKC) v Le-
montu, Ill., oziroma Sloven-
skega doma, kot ga bomo
krajSe imenovali. Bralci Ze ve-
do, da pri tem gre za nase dru-
Zabno shajali¢e in obenem za
kulturni objekt, ki bo skrbel
za vzdrZevanje in napredek
nase omike.

Ce hkrati mislimo na obe
nalogi SKC-a, nam nehote zra-
ste v domisljiji kombinirana
predstava udobja in skolasti-
ke. Tak3na predstava ni lahka,
ker delno zdruZuje nasprots-
tva. Ni nam pri projektiranju
pomagal umni Ple¢nik, ampak
zgolj domata inZenirska po-
sadka. Omenili smo Ze svoj¢as,
da je to izhodi3¢no fazo vodila
skrbna Vesna Rebernak.

Iz priob&ene skice je razvi-
dno, do katere stopnje je tak-
¥na harmoni¢nost doseZena.
Sledimo zaporedje tekodih $te-
vilk, ki oznadujejo posamezne
podne povriine; razseZnosti
ocenimo iz zunanjih mer. Tu

gre za pritli¢je, kot sledi:
- 1. - Vhod z dvorii¢a (open
courtyard)

2. - Preddvorje (lobby) za
pristopno kramljanje (kuloar)

3. - Glavna dvorana (ban-
quet hall) za §irSe prireditve,
bankete ipd.

4. - Oder za predstave
(stage)

5. - Bifé (bar) za stojece go-
ste

6. - Kuhinja (kitchen) z grel-
no in hladilno opremo

Razvil $e ni bil Tvoj se cvet
in Ze je moral oveneti,
prekrasen bil za ta je svet.

7. - Strani¥®a (restrooms),
?enska in mo¥ka

8. - Garderoba (coat-room)

9. - DruZabni prostor (social
club)

10. - Kuhinja s pivnico (kit-
chen, bar)

11. - Pritliéno preddvorje
(lobby)

12. - Uradna soba SKC-a
(SCC Office area)

13. - KnjiZnica (library)

14. - U¢ilnica (classroom)
Op.: Slednje 3tiri povrine se
nanaSajo na klet izpod pritlié-
ja.

Iz tega opisa se lahko skle-
pa, da bo poslopje ustrezalo
svojemu namenu. TeZko je
prerokovati optimalni izkori-
stek vsake posamezne pritikli-
ne; upati je, da bodo odstopki
minimalni. Mrtvih con ne bo.

Za gradbeni material so iz-
brani standardni cementni blo-
ki (8 inch concrete blocks) ter
standardna fasadna opeka (4
inch face bricks).

Videti je, da bodo Solske de-
javnosti dovolj odmaknjene
od druZabnega hrupa in tudi
od kuhinjskih vonjav, a lite-
rarna imovina bo spostljivo
potisnjena v skrajno sobo, to-
rej pribliZana le 3tudijskim
interesentom.

Ker zanimanje za knjiZnico
nenehno nara¢a, bo ta del po-
slopja ustrezno negovan in iz-
popolnjen, to do te mere, da
bo — ob primerni organizaciji
— dosegljiv tudi oddaljenim

V blag spomin

OB SESTINDVAIJSETI
OBLETNICI, ODKAR JE
V GOSPODU
PREMINUL NAS
LJUBLJENI SIN IN BRAT

ADOLPH
LUNDER

Izdihnil je svojo plemenito
duso dne 20. februarja 1966.

Bog sam ga hotel je imeti;
presadil ga je v rajski vrt,
kjer nikdar ne bode strt!

Zalujodi:
Mati — IVANA
Sestri — MARIJA 1n ANNA
ter ostali sorodniki

Cleveland, Ohio, 20. februarja 1992.

udeleZencem oz. kandidatom.
Racdunalnik bo s svojim pom-
nilnikom zajel ves knjiZni in-
ventar, a tudi koristnike, ki
jim bodo ti viri na razpolago.

Solski program bo dolo&en
na osnovi posebnega Studija.
V tej fazi bo nujno najsir3e so-
glasje, ki bo morda terjalo
isto¢asne dotike z domovino
Slovenijo. To omenjamo spri-
&o predpostavke, da nedavna
opozorila v A.D. 23. januarja
v rubriki Vesti iz Slovenije (gl.
odstavek »Promocija sloven-
ske kulture...«) morda ne bo-
do spregledljiva.
Uresnitenje projekta

Vse, kar je pravkar omenje-
no, izvira iz storitev CikaSkih
Slovencev (z okolico vred).
Tudi denarna podlaga prihaja
vetinoma iz njihovih Zepov.
Daljnji rojaki zaenkrat neza-
dostno prispevajo (razen pre-
senetljivih izjem) in se vsa iz-
peljava utegne zavledi do ne-
dopustnega datuma. Pomlad
ni vet dale¢, a dotok sredstev
je prepotasen. Ce se nam roja-
ki ne zdramijo in ne uvidijo,
da je dejanska gradnja v nji-
hovih rokah oz. Zepih, bomo
vsi skupaj, torej ves slovenski
rod, utrpeli nemilo izgubo.
Slovenija se mora izkazati se-
daj, prav sedaj, kot samoni-
kla, borbena enota, ki je ni
strah nemudnih Zrtev.

Slovenski dom bo na$ skup-
ni svetilnik, torej konkretno
#arisCe nasega ponosa oziroma
veljave med enakopravnimi
narodi. To je odloéilen zgodo-
vinski trenutek, ko se nafe Zr-
tve zrcalijo kot reSevalke za-
pravljenega ugleda. Re§imo ta
kljuéni pogoj nase rasti v ofeh
omikanega sveta!

Nas3 naslov, ki sprejema pri-
spevke:

Slovenian Cultural Center

P.O. Box 634

Lemont, IL 60439

M.M.

Podpirajmo Slovenijo!

Joseph L.
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD

5316 Fleet Ave. 641-0046

WAmbulanca na razpolago
podnevi in ponodi

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!

Mimogrede iz Milwaukeeja

(nadaljevanje s str. 9)

o svobodi, to Ze skoro pred
poldrugim stoletjem, ko je
habsburka Avstrija 3e zatirala
nase ljudi, ko ni bilo ne svobo-
de ne drugih &love¢anskih pra-
vic. Pel je z navduSenjem, z
vero in upanjem v svobodo in
v lep3e Zivljenje svojega naro-
da. Zato je svobodna, demo-
krati¢na Slovenija izbrala nje-
govo pesem Zdravljico za svo-
jo drzavno himno. Zdravljico
je pa PreSeren konéal takole:

Zive naj vsi narodi,

hi hrepene dolakat dan,

da koder sonce hodi

prepir iz sveta po pregnan,

da rojak prost bo vsak,

ne vrag, le sosed bo mejak!

16. Zimska Olimpiada

Leto3nja 16. Zimska olimpia-
da poteka v Franciji, v Albert-
villu in okoliskih vaseh. Prie-
la se je 8. februarja in ob tem
pisanju hiti k svojemu koncu.
Tekmovanja se je udelezZilo ¢ez
tiso¢ Sportnikov iz raznih dr-

MALI OGLASI

For Sale — By Owner
17921 Hillgrove Rd., off Neff
Rd. 7 rm bungalow & garage.
Full basement. 4 bdrm, 2 up &
2 dn. 1 bath on st floor, toilet
& shower in basement. Newer
alum siding, roof, gutters &
storms. Tastefully decorated &
landscaped. $73,900. Call 481-
3433 till 3 p.m., 731-8861 after
3 p.m. (7-8)

Apartment For Rent
2 bdrm. 1% baths, modern.
Lge kitchen. Garage. E. 60 St.
Call 881-8423. (7-8)

Zav §irom svet. Prvi¢ je na teh
zimskih igrah nastopila ekipa
neodvisne republike Slovenije.
Radi bi videli kaksnega Slo-
venca ali Slovenko med preje-
mniki medalj, vendar izgledi
niso dobri. Slovenska ekipa bo
sodelovala seveda tudi na po-
letnih igrah, ki bodo v 3pan-
skem mestu Barcelona.
Slovensko drustvo Triglav
vabi vse nase rojake in rojaki-
nje ter prijatelj na predpustno
rajanje, ki bo v soboto, 29. fe-
bruarja, zveler v veliki dvora-
ni sv. Janeza Evangelista.
Okusna domaéa veéerja bo na
razpolago od 6h zv. naprej. Za
zabavo in ples bodo igrali zna-
ni Veseli Slovenci iz Sheboyga-
na. Pridite, ne bo vam Zal!
L.G.

MALI OGLASI

Hife barvamo zunaj in zno-
traj. Tapeciramo. (We wall-
paper). Popravljamo in dela-
mo nove kuhinje in kopalnice
ter tudi druga zidarska in mi-
zarska dela.
Lastnik TONY KRISTAVNIK
Poklitite 423-4444
(x)

POTUJETE V RIM?
Neko¢ hotel Bled, danes hotel
Emona! Obvestamo vas, da

smo odprli v Rimu hotel Emo-

na. Za rojake poseben popust-
Naslov hotela: 00185 - ROMA,
Via Statila 23, Tel: 06-7027911_
ali 06-7027827, telefax: 06-
7028787. Dobrodosli!

Lastnik hotela Emona,

Vinko Levstik

V ZAHVALO IN LJUBEC SPOMIN
Po kratki in kruti bolezni, vdana v boZjo voljo, je preminula

CVETKA AISTER
ROJENA - ALDU

Prelepi majski cvet
se zopet nam odpira,
spomin nekdanjih let
pa potok solz utira.

Kako boli spomin grenak
te trde zemeljske loitve,
tolaZi pa nas up sladak,

po smrti vecne se zdrufitve.

Umrla je v soboto jutro 4. januarja 1992 v St. Vincent
Charity bolnici. Rojena je bila v Dalmaciji 15. marca 1923. V
pogrebni zavod je bila poloZena v nedeljo 5. in 6. januarja na
praznik Sv. Treh kraljev. K molitvi in kropljenju je bilo dolo-
teno dva dni. V teh dveh dneh je prislo k molitvi in kroplje-
nju mnogo prijateljic, prijateljev in sodelavk, s katerimi je
delala 28 let. Kropljenja in molitve so se udeleZili tudi soro-
dniki in prijatelji rajne Cvetke iz sosednjih driav.

H kropljenju in molitvi se je tudi udeleZilo drustvo Najsve-
tejSega Imena od fare sv. Vida. Molitev je vodil za rajno &.g.
Zupnik sv. Vida JoZef BoZnar, kateremu posebna hvala! V
torek jutro 7. januarja 1992 smo jo spremljali v cerkev sv.
Vida, kamor je rajna pripadala, k poslednji sv. masi, katero
je daroval &.g. JoZef BoZnar z lepo pridigo, orglanjem in pet-
jem. Po sv. masi smo jo spremljali na poslednji poti k vetne-
mu potitku na pokopaliite Vseh Vernih DuS. NajlepSe se
zahvaljujemo nosilcem krste ter osebju pogrebnega zavoda
Grdina-Faulhaber na Lake Shore Blvd. za skrbno vodstvo

pogreba.

NajprisrénejSe se vsem zahvaljuje Zalujo&i soprog Jozef in
ostalo sorodstvo v Ameriki, Sloveniji, Hrvatski, in Nem#iji!

- =
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Kanadsk

a Domovina

Pojasnilo v zvezi s pridobivanjem
driavljanstva Republike Slovenije

Dr. Zlatko A. Verbi¢, posebni svetovalec (Special Coun-
sellor) slovenskega zunanjega ministrstva v Kanadi, nam je po-
sredoval pojasnilo, ki mu ga je poslalo zunanje ministrstvo Re-
publike Slovenije kot odgovor na vprasanje, ki ga menda po-
80sto prejema dr. Verbiceva pisarna v Torontu, kako pridejo
slovenski izseljenci do driavijanstva Republike Slovenije.
Tekst objavijamo tako, kot ga je poslalo zunanje ministrstvo
02. podsekretarka ministrstva Viasta Valencié-Pelikan. Dalje,
dr. Verbi¢ omenja, da se v njegovi pisarni dobi 1) Pregled po-
membnih dogajanj od januarja 1991, in 2) Ustava R Slovenije
V angles¢ini in oz. ali slovens¢ini, v vsakem primeru proti
manjsi odskodnini. Naslov predstavnistva je Suite 700, 67
Yonge St., Toronto, Ontario, Canada MSE 1J8, tel. 416/363-
3442 in fax 416/863-5006. Morda bi bilo bolje, ¢e bi pisarno v
naprej poklicali in zvedeli za toéne ure njenega poslovanja.
Pogoji za driavljanstvo veljajo seveda za vse izseljence, ne le
tistih, ki Zivijo v Kanadi. Sedaj pa tekst. Urednik

Ljubljana, 14. januarja 1992
Zadeva: Odgovor na vpra$anja v zvezi z dravljanstvom RS

Slovenski drzavljani v tujini se lahko v vseh primerih
obra¢ajo direktno na

Ministrstvo za zunanje zadeve Republike Slovenije

61000 Ljubljana

Gregoréiteva 25

tel. 061/150 300, 224 271, fax: 061/221 909, 213 357
»Zakon o drZavljanstvu Republike Slovenije ne predpisuje
oblike in vsebine vlog za pridobitev drZavljanstva Republike

lovenije. Vsebina viog je dolotena z zakonom o splo§nem

UPravnem postopku.

4% Slovenski izseljenci, ki Zivijo v tujini, ne izpolnjujejo po-
80Jev za sprejem v drzavljanstvo Republike Slovenije po redni
Naturalizaciji (10. &len Zakona o drZavljanstvu Republike Slo-
Venije) ali za pridobitev drzavljanstva Republike Slovenije z
Naturalizacijo »z olaj¥avami« po 12. &lenu citiranega zakona,
5a) Je pri obeh temeljni pogoj za pridobitev drZavljanstva de-
Je‘msko Prebivaliite v Republiki Sloveniji. Slovenski izseljenci
bi torej lahko pridobili drzavljanstvo Republike Slovenije le z
izredno naturalizacijo (podirtal Z.V.) po 13. &lenu zakona, za-
radi gospodarskih, znanstvenih, kulturnih, nacionalnih ali po-
dobnih interesov drZave. Sprejem v drZavljanstvo mora biti v
korist drzavi, zato o obstoju tega interesa daje mnenje Izvr¥ni
svet Skupscine Republike Slovenije.

Za obravnavo vloge so potrebne naslednje listine:

— prodnja za izredno naturalizacijo,

. — iz&rpen Zivljenjepis z opisom vseh okolii¢in, ki zadeva-
J0 prosilca in njegovo druzino (drZavljanstvo zakonca, otrok,
ali imajo namen naseliti se v Sloveniji, to&ni osebni podatki
Prednikov, ki so Ziveli v Sloveniji, njihovo zadnje prebivaliie
v Sloveniji, itd.),
~ — naveden mora biti razlog, zaradi katerega oseba Zeli
lrtneti drZavljanstvo Republike Slovenije (dvojno drZavljan-
stvo),

— predlo#iti je treba potrdilo o nekaznovanju,

. — predlofZiti je treba dokazila o eksistenci (trajen vir pre-
Zivljanja in stanovanje),

— PFedloZiti je treba priporodilo izseljeniskega drustva oz.
Slovenske izseljeniske matice. (podértal Z.V.)

Vse te dokaze mora predloZiti stranka sama. Ministrstvo
Z«'fl Notranje zadeve lahko priskrbi le mnenje Slovenske izselje-
Niske matice,

Za osebe, ki Zivijo v tujini, je aktualno tudi vprasanje vro-
%anja odlogb in plaganja taks. Ministrstvo za notranje zadeve
Predlaga, da prosilci v Sloveniji pooblastijo osebo, ki bi jih za-
Stopala v teh postopkih in tudi platala takso. Taksa je treba
Platati tudi za negativno odlotbo.«

Nato nadaljuje ga. Valentié-Pelikan: »V primeru, da po-
trebujete kaksnekoli nadaljne informacije, se izvolite obrniti
"a nafe Ministrstvo.«

e —— s

Hranilnica in Posojilnica »Slovenija«

618 Manning Ave., 739 Brown's Line, 125 Centennial Pkwy N.
Toronto « 5318475 New Toronto ® 255-1742  Hamilton ¢ 578-7511

tor‘-‘k‘\rt‘dal 10am-3pm torek-sreda 10am-3pm petek 4Pm-E]1pm
“erek-petek 10am-8pm  cetrtek-petek 12am-8pm  sobota b sk
*obory 10am-1pm sobota 10am-1pm ;

* pogojne

o Nudi slede¢e ugodnosti: dnevno obrestovanje viog (Plan Zfl) e
v Ogr: (Term Deposit) ® hranilne vioge 2 zivljenjskim 'iu\.mrovunjem {sh.llrcs

Mvings) o ¢ekovni ratun (P.C.A.) ® odprta osebna in h|po!cén.a‘ lm?‘l’lsdgf).
POs0jila o R.R.S.P. » “line of credit” ¢ “‘travellers cheques . @ money

Oders o “utilities',

SLOVENIA PARISHES {'!'UR()N'I'-U) CREDIT UNION LIMITED

Za Slovenijo...

TORONTO, Ont. - V soboto,
1. februarja dopoldne smo se
torontski Slovenci zbrali v cer-
kvi Marije Pomagaj k sv. masi
za domovino, ki jo je daroval
¢.g. Franc Rataj, Zupnik v
Smartnem pri Slovenj Gradcu
na Stajerskem, sedaj na Studij-
skem dopustu v Torontu.

V okvir Slovensko-kanad-
skega sveta, narofnika te
mase, ki s svojim delom ohra-
nja narodno zavest Slovencem
v Kanadi na kri¢anski podlagi,
spada tudi zvestoba katoliski

- Cerkvi. V svojem nagovoru je

g. Rataj predstavil Cerkev na
Slovenskem kot moéni steber
in opora narodu v vseh &asih.
V skupnih molitvah in pros-
njah smo se spominjali vseh,
ki so s svojim Zivljenjem, idea-
lizmom, modrostjo in mnogo-
tero smrtjo pripeljali na§ na-
rod v svobodo samostojne dr-
Zave.

Zdaj je nastopil nov &as...po
svetanostih v Kodevskem Ro-
gu, v Teharjih in §e drugod. 1z
tihih, desetletja zamol&anih
grobov, zdaj blagoslovljenih,
kli¢ejo Zrtve brezboZnega ko-
munizma: Bodite bratje med
seboj, spoznajte resmico. S
svojim Zivljenjem bodite price
Kristusa, Odrefenika sveta!
Naj se na na%i zemlji nikdar
vel ne ponovi tragedije iz leta
1945 in v letih med vojno. Mo-
limo za boZjo pomo¢ tistim, ki
jim ljudstvo zaupa oblast, da
bi spoznali svoje poslanstvo in
vodili slovensko drZavo v pra-
vo svobodo in polno Zivljenje
zdravega slovenskega naroda.

Studijski sestanek

V nedeljo, 2. februarja, je
Slovenski-kanadski svet pri-
pravil v Slovenskem domu na
Pape Avenue tretji Studijski
sestanek leto¥nje sezone, ki se
ga je udeleZilo lepo Stevilo po-
sludalcev.

Sestanek je vodil g. Stanko
Sajnovi¢. Predavala sta dr.
Branka Lapajne in dr. Vojko
Bratina.

Zgodovinarka dr. Lapajne
je v svojem referatu posegla v
pozno 16. in zgodnje 17. stole-
tje na Slovenskem, v fevdalno
dobo, ko so na nasi zemlji go-
spodarili nem3ki grofje. 1z teh
¢asov so zanimivi izvleCki iz
pravnih zapisov blejskega go-
spostva, ki so Ze pisani v ta-
kratni slovens¢ini.

Dr. Bratina pa nam v polju-
dnem predavanju govori o slo-
venskih izobraZencih, kar vz-
budi mnogo vprasanj kot npr.
slovenska katoliska inteligen-
ca, vloga izobraZencev v fasu
komunisti¢ne revolucije v Slo-
veniji, slovenski izobraZenci v
Kanadi itd.

Predavateljevo mnenje je,
da je danes v Kanadi od 3 do 4
tiso¢ Slovencev z vi§jo aka-
demsko izobrazbo, rojenih v
Kanadi ali priseljencev iz do-
movine, Dejstvo je, da med
njimi ni nobene poklicne ali
druzabne povezave. Veliko ved

(dalje na str. 12)

Seminar o slovenskih problemih

TORONTO, Ont. — V nedeljo, 15. marca, ob 4. uri popoldne
bo v Slovenskem domu, 864 Pape Avenue, Toronto, seminar o
slovenskih problemih in drugih zanimivostih.

Govorili bodo:

Irena Mlinaric-Raséan, dipl. farmacevtka,

»0 genetiki«
Ing. Leopold Cop,

»Industrija energije v Sloveniji«
Debato bo vodil dr. Augustin Kuk.
Na koncu bo kratko porotilo iz Slovenije.
Vsi vljudno vabljeni!

Slovensko-kanadski svet

— SLOVENSKI SKLAD —

TORONTO, Ont. - Upravni
odbor Vse-slovenskega odbora
je na svoji redni seji 5. febru-
arja sklenil, da se je ¢as za Slo-
venski sklad iztekel, vendar bo
sklad 3e vedno na voljo tistim,
ki Se Zele darovati v omenjeni
namen. Ta namen je pa bil zbi-
ranje denarnih sredstev med
slovenskimi rojaki v Kanadi za
odpravo vojne 3kode v Slove-
niji, povzrofene ob napadu
Jugoslovanske vojske junija-
julija lani. Zbrana sredstva so
bila namenjena in tudi odpo-
slana posebnemu ministrske-
mu odboru, kateremu je nade-
loval predsednik Izvrinega
sveta Slovenije Lojze Peterle s
sodelovanjem ministrov dr.
Janeza Dularja in Dusana Se-
Soka.

Doslej je Slovenski sklad
odposlal 400 tiso¢ dolarjev.
Zadnje denarno nakazilo, v
vrednosti $102,000, je pa izro-
¢il nagelnik Slov. sklada g. V.
Zenkovi¢, ko se je mudil pred
nedavnim v Sloveniji.

Ministrski odbor v Sloveniji
je poslal Vseslovenskemu od-
boru seznam posameznikov in
gospodarskih objektov, ki so
bili deleZzni pomo¢i iz sklada za
poravnavo vojne §kode. Iz te-
ga seznama je razvidno, da je
najvet Skode utrpela obéina
Gornja Radgona, nato obgina
BreZice, ter $e Maribor in Or-
moZ. Ako Zeli kdo videti ome-
njeni seznam, mu je na voljo v
Informacijskem centru tu v
Torontu.

Pravni svetovalec Vseslo-
venskega odbora je Ze vlozil
prodnjo pri federalni vladi, da
bi mogli darovalci odpisati
njih prispevke od dohodnin-
skega davka. Ako pristojno
ministrstvo ne bo izdalo tega
dovoljenja pred 30. aprilom,
bodo mogli darovalci odpisati
te darove v davénem letu 1992,

Predsednik Vseslovenskega
odbora Stane Kranjc se je
iskreno zahvalil nagelniku
sklada g. Zenkovitu potem,
ko je le-ta izrazil Zeljo, biti
razreSen dolZnosti nacelnika.
Na prihodnji seji Vsesloven-
skega odbora bodo izvolili no-
vega nacelnika Slovenskega
sklada, ki bo deloval tudi v
prihodnosti v sklopu Vseslo-
venskega odbora.

V preteklem letu in pol so
bili slovenski rojaki v Kanadi
resni¢no  dareZljivi, saj so
zbrali in ~dposlali skupno 632

tisof dolarjev in sicer sloven-.
skemu Karitasu $130,000 za
pomo¢ poplavljencem ter 502
tiso¢ v sklad poravnavo vojne
Skode. Velja omeniti tudi, da
so Stevilna drustva, posebno v
zahodni Kanadi, neposredno
poslala denarna nakazila raz-
li€nim karitativnim organiza-
cijam, ta nakazila pa niso
vkljuena v vsoti Slovenskega
sklada. Organizacije v Slove-
niji, ki so bile delezne pomo¢i,
so bile slovenski Rdedi kriz,
Karitas in pa razne bolni3nice.

Dran

Predstavimo se
kot ponosni Slovenci!

TORONTO, Ont. - Mnogi
med nami Zivimo v izseljen-
stvu domala pol stoletja. Price
smo zgodovinskim narodnim
spremembam. Uresniujejo se
nade Zelje. Z navdusenjem smo
se vkljudili v oblikovanje slo-
venske drZavotvornosti ter do-
segli tu v Kanadi priznanje
Slovenije kot suverene drZave.

Slovenci v domovini lahko
kon¢no uZivajo politi¢no in
duhovno svobodo. Kot v dru-
gih drZavah, se dravljani Slo-
venije lahko opredeljujejo v
ideolosko razli¢ne skupine in
tako sodelujejo v procesu izra-
Zanja demokrati¢nih razli¢no-
sti in slovenske dravne po-
kon¢nosti.

Pred slovenskim narodom,
in posebno pred nami izseljen-
ci slovenskega rodu, leZijo iz-
redne moZnosti. Vprasanje pri
tem je: ali bomo znali krotiti
osebna in strankarska hotenja,
ter skupno dograjevati sloven-
sko emancipacijo in gospodar-
stvo? Ali lahko Slovenec, ko
prestopi meje svoje drZave, ko
postane izseljenec, ponese v
svet eno: da je ponosen Slove-
nec oziroma Slovenka, da
predstavlja v svetu Republiko
Slovenijo, in da gradi nov slo-
venski imidz?

Zlatko A. Verbi¢

MALI OGLASI

FOR SALE
Drive By — Brick 2 Family
20930 Trebec Ave., off E. 200.
Modern 3 bedroom. Eat-in
kitchen. Dining room. Central
air. Divided basement. 4 years
old. Call:
Branko Realty

261-8652
(8-10)
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Osamosvajanje politiéno priznane drZave Slovenije

Je parlament sposoben zaustaviti
propadanje narodnega gospodarstva

Avtor je v prvem delu raz-
misljanja o osamosvajanju po-
liti¢no priznane drZave Slove-
nije pisal o dveh vzrokih teZav,
s katerimi se Slovenija sooca.
Prvi je kriza parlamenta, drugi
kriza izvrsilne oblasti, tokrat
pa pise o krizi vrednot in mo-
rale.

Ali je Demos v resnici Ze do-
segel svoje temeljne originalne
cilje, zapisane v skupnem pro-
gramu tudi v tej subtilni, da ne
redem odloéilni to¢ki? Prepri-
¢an sem, da je teza o desni re-
voluciji, klerikalizmu ipd., sa-
mo podtaknjeno kukavicje
jajce tistih strank v biviem De-
mosu, ki so se objektivno za-
denjale pocutiti nelagodno ob
rastoi verjetnosti, da bodo
konéni cilji koalicije strank
tudi doseZeni.

Pri demontaZi komunizma
in njegove sprevrZene zavesti
je sodelovalo tako ali drugace
veliko Slovencey. Vsi smo kot
predpogoj uspe$ne uresnifitve
tega megaprojekta poudarjali
ponovno potrditev najsplos-
nejdih nadel humanizma, eti-
ke, osebnega poStenja in skro-
mnosti, nekorumpiranosti. Bi-
li smo nekako soglasni, da
znova potrdimo politiko kot
skrb za javno dobro, podprto
v prvi vrsti z osebnim(i) zgle-
d(i)om.

Kaj imamo od tega danes?
Zgodovina dogajanj ob spreje-
manju zakona o denacionali-

ZA SLOVENLJO...
(nadaljevanje s str. 11)
narodne zavesti, kulture, ugle-
da v kanadski javnosti bi Slo-
venci imeli, &e bi poleg pevskih
in folklornih skupin, mladin-
skih in cerkvenih organizacij
- na pozornicah slovenskih sku-
pnosti v Kanadi nastopal 3e
akademski klub — posebno
danes, ko nastaja nova drZzava

Slovenija.

S.A.V.A. (Slovenski akade-
miki v Ameriki), zdruZite se!

Se je ¢as za ideale in delo za
narod. S tisogletno zgodovino
naj ne bo nikogar sram, da je
rojen Slovenec.

C.g. Bati¢ se je vrnil

V petek, 7. februarja, se je
po Sesttedenskem bivanju v
Sloveniji in Rimu vrnil k Mari-
ji Pomagaj Zupnik &.g. Tine
Bati&. Po nedeljski sv. masi je
na kratko govoril o svojih vti-

sih in doZivljajih. NajlepSe -

spomine pa hrani iz Rima, kjer
so slovenski duhovniki, zbrani
na pastoralnem tecaju v Slove-
niku, masevali skupno s pape-
7em Janezom Pavlom II., ki
jim je v posebni avdienci naro-
¢il, da s svojimi verniki veliko
molijo na narod, ki je 3e vedno
razdvojen, ker $e ni pravega
miru duhov in ne dovolj prija-
teljstva med ljudmi.

Bog daj, da njegove besede
ne padejo v gluha udesa, da
if¢emo reditve problemov ne
samo v svetnih zbornicah,
temved tudi v osebni in skupni
molitvi ter vrnitvi h Kkrian-
skim vrednotam.

Anica Resnik

zaciji, lastninjenju in zadru-
gah, neuspe$no refevanje od-
prave boleéih krivic, storjenih
pravi mnoZici Slovencev v raz-
liénih, pravno nelegitimnih in
celo nelegalnih in zloéinskih
procesih v obdobju od leta
1945 dalje, precej natantno
definira splo¥no stanje druZbe-
ne zavesti na Slovenskem tudi
dandana3nji.

V tem kontekstu pomeni
podtikanje revan§izma, kleri-
kalizma, konservativizma itd.
svojstven dokaz naSe sploine
duhovne in kulturne ravni. To
je zame dokaz ve&, da komuni-
zem $e Zivi, trdovratno obvla-
duje znaten del duhovnega ob-
nebja drZavljanov Slovenije.

Razmiljam tudi o moZnih
reakcijah tujine in o gibanju
splosnega »ratinga« kredibil-
nosti drZzave Slovenije. Vsi
skupaj smo lahko globoko za-
skrbljeni nad naSo lastno uso-
do. Ironija zgodovine je v tem,
da smo med tem postali med-
narodno priznana in suverena
drZava in s tem uresni¢ili 100-
letni sen generacij Slovencev
pred nami.

Se sploh strinjamo, da gre
za epohalen doseZek vseh dr-
zavnih in oblastnih institucij
drzave Slovenije?

Obéutek imam, da ne zme-
raj, saj sicer ne bi tako vehe-
mentno in diletantsko pripiso-
vali zaslug za ta preobrat kar
po dolgem in pocez najveckrat
po kriteriju strankarskih sim-
patij ali antipatij. Sam si sicer
ne znam razlagati primitivnega
potiskanja stranke SKD v ne-
kakino »outsidersko« vlogo,
tes, saj takrat niste imeli svoje
Nove revije, svojih eksponira-
nih posameznikov, disidentov,
klubov, zdruZenj ipd.

Dr. prof. Capuder pa govori
o kristjanih kot o mol&e¢i veci-
ni slovenskega naroda, ki je s
svojo pokonéno drZo, odrinje-
na na samo periferijo druzbe-
nih dogajanj dolgih 45 let, dr-
#ala zrcalo sprevrZeni komuni-
stini druZbi v tem obdobju.
Tudi mi bi lahko s prstom po-
kazali na vidne teoretike in
kritike tedanjega sistema, ki so
objavljali in Se objavljajo v
razli¢nih revijah, ¢asopisih in
periodiki kri¢anske provenien-
ce.

Ali bomo sedaj primitivizi-
rali to vprasanje s preprostim
fizitnim tehtanjem zaslug in
dobrih del za evolucijo biviega
sistema v sedanjo naSo demo-
kracijo? Sam ne sprejmem
tak3ne igre, ker je enostavno
pod nivojem in spodnjimi to-
leran¢nimi mejami spodobno-
sti in kulture nasploh. Sred-
stva, ki jih pri tem uporabljajo
posamezniki, ki se na ta pri-
tlehni nadin lotevajo sloven-
skih kristjanov (ki seveda niso
samo v stranki SKD, da se
prav razumemo), sama po sebi
povedo dovolj o njih samih.

»Po njih delih jih boste spo-
znali,« govori Knjiga modro-
sti... Zadnji dogodki, predv-
sem v ministrstvu za zunanje
zadeve (kadrovske Cistke, ime-
novanja (vele)naslanikov po

kriterijih, ki ¢ 4no spominja

jo na Eisti realsocializem — se-
veda z dolofenimi izjemami,
primitivizem v odnosu do pre-
miera g. Peterleta v kombina-
ciji s slabo prikrito Zeljo ali ci-
ljem ponovne uveljavitve kulta
osebnosti, oblastiZeljnost pre-
ko vseh prebavljivih meja
ipd.) kaZejo in dokazujejo ja-
sno namero vra¢anja proslule-
ga komunisti¢nega politbiroja
na politiéno sceno mlade de-
mokracije v nasi drZavi.
Nekateri lucidni politiéni
prognozerji so Ze pred dobrim
letom dni napovedovali takSen
mozZen razplet dogajanj v Slo-
veniji in so pri tem omenjali
trdo jedro bivie SDZ v pove-
zavi z dolo¢enimi krogi v pred-
sedstvu drZave ter veé ali manj
prenovljenimi nosilci bivie to-
talitarne oblasti. Kar precej ali
preve¢ dokazov obstaja, da
(na)veza deluje in danes pred-
stavlja realno politi¢no opcijo.
Ob vsem navedenem je vsa-
komur jasno, da Demos ni
100-odstotno uresniéil svojega
prvobitnega programa. Po
vsem tem moc¢no dvomim, so
zadevni program takrat iskre-
no sprejeli vsi njegovih sestav-
ljalci. Ce to upostevamo, po-
staja jasno in, razvidno, pa
tudi logi¢no in razumljivo, do-
gajanje v in izven parlamenta
in vlade Republike Slovenije v
tasu, ki ga Zivimo. Radikalna
moZna reitev je v kar najhi-
trejSem sprejemu ustrezne vo-
lilne zakonodaje in novih voli-

tvah.
Janko DeZelak
Slovenec, 31. 1. 1992

KOLEDAR

FEBRUAR

23. — Slov. $ola pri Sv. Vidu
postreze s kosilom v dvorani
sv. Vida, od 11.30 do 1. pop.
29. — Dramatsko drustvo Lili-
ja priredi Pustno zabavo, v
Slov. domu na Holmes Ave.
Igra Trio Staneta Mejaca.

29. SKD Triglav, Milwaukee,
Wis., priredi Maskarado.

MAREC

1. — DNIJ pri Sv. Vidu pri-
redi »Pancake & Sausages«
zajtrk v dvorani pri Sv. Vidu.
Serviranje od 8.30 zj. do 1.
pop.

21. — Primorski klub priredi
veterjo s plesom, v SND na St.
Clairju. Pri¢etek ob 7h zv.
Igra Tony Klepec orkester.

NOVI GROBOVI

John R. Jerse

Dne 16. februarja je v Meri-
dia Euclid bolnidnici nenadno
umrl 77 let stari John R. Jerse
z Euclida, rojen v Clevelandu,
mo# Anne, roj. Globocnik,
ote Leanne Fialko in Linde
Benner, 7-krat stari ole, brat
Josephine Cerjan, Emila ter Ze
pok. Mary Kamp in Jennie
Murray, zaposlen do svoje
upokojitve kot preddelavec pri
Reliance Electric, ¢lan SNPJ
druitva Loyalites in Kluba
upokojencev na Waterloo Rd.
Pogreb bo danes dop. od Zele-
tovega zavoda na Vernih dus
pokopaliice.

Julia Pirc

Dne 13. februarja je umrla
81 let stara Julia Pirc, zelo
znana in spostovana drutvena
delavka, rojena Ivancic v Cle-
velandu 10. marca 1910, vdo-
va po l. 1958 umrlem moZu
Louisu, sestra Frances For-
sythe, Lillian Ribarich, Ray-
monda in Richarda ter Ze pok.
Marthe Ivancic, Helen Novinc,
Franka in Stanleya, nekaj let
urednica Nove dobe, glasila
ABZ, Perry News, in aktivna
pri nekdanjem listu Enako-
pravnost, zaposlena pri Equa-
lity Printing dobrih 60 let, vse
do leta 1989, ko se je morala
zaradi zdravja preseliti v Slo-
venski dom za ostarele, mnoga
leta je bila zapisnikarica in ¢la-
nica direktorija Slovenskega
narodnega doma na St. Clair

Avenue, ¢lanica ADZ §t. 61,
ABZ 5t. 180, SNPJ 3t. 643,

KSKJ 3§t. 250, PSA kr. 2 in
Kluba upokojencev na St.
Clairju. Pogreb je bil 17. fe-
bruarja s sv. ma§o v cerkvi sv.
Vida. K vetnemu poéitku je
bila poloZena na pokopaliséu
Union Liberty v Girardu, kjer
je pokopan tudi njen moz (Zi-
vela sta v Girardu od 1. 1936
do 1. 1944, DruZina priporoca
darove v pokojni¢in spomin
Slovenskemu domu za ostarele
ali pa »Friends of the Slove-
nian National Home«, 6409
St. Clair Ave., Cleveland.

John J. Kikol

Umrl je 90 let stari John J.
Kikol z 123 E. 156 St., pred
tem pa vet let Zive¢ na Mo-
hawk Ave., rojen v Sloveniji,
od koder je prifel v ZDA .
1912, moZ Margaret, roj. Hro-
moga, ofe Donalda in Johna,
6-krat stari ote, brat Ze pok.

Dban%Co:téc
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FUNERAL HOME

P—

Dinest Funaral gaa&fuy in Northeast Ohio

Nas celoten

tradicionalen pogreb
za $1990 vkljucuje:

® Sodobna, Zelezna krsta

® Endan kropljenja

e Strokovne usluge direktorja in osebja
e Mrliski voz, limuzina in spremna vozila

Za informacijo, poklitite 944-7976

. Brickmanovega zavoda

Zagotavljamo sofutno in dostojno vodenje
pogreba, za zmerno ceno

Sobe za pogrebiino tudi na razpolago

28890 Chardon Road. Willoughby Hills, Ohio 44094

Franka, zaposlen kot strojnik
pri Motch Merriwether vse do
svoje upokojitve 1. 1962, zelo
aktiven pri SNPJ in ved let
tudi pri Clevelandski federaciji
SNPJ drustev. Pogreb je bil
19. februarja iz Zeletovega za:
voda na pokopaliste Sv. Kri-
#a. Druzina priporo¢a darove
v pokojnikov spomin Sloven-
skemu domu za ostarele.

Emma Kovac

Dne 15. februarja je v Uni
versity bolnignici umrla 65 let
stara Emma Kovac z Mentor-
on-the-Lakea, rojena Pelcar ¥
Sloveniji, nekaj let Ziveca V
Euclidu, Zena Karola, mati
Ann Bedic, Stefanie, Caroling,
Dorothy Rossbach, Marie Suf*
ka, Valerie, Josepha, Franka
in Gregoryja, 4-krat stara ma:
ti, sestra Grace Gaspar. PO
greb je bil 19. februarja iz Gr-
dina-Faulhaber zavoda nd
Lake Shore Blvd. s sv. maso ¥
cerkvi Marije Vnebovzete il
pokopom na Vernih du§ poko-
paliiéu.

Thomas Zubovich

umrl je Thomas Zubovichs
vdovec po Anni, roj. Mlakar,
ole Patricie in Ze pok. Jose
pha, 4-krat stari ote, 3-krat
prastari ofe, brat Johna, Katé
Zedelko, Steva, Ann Zerran®
ce, Helen ter %e pok. Petra iﬂl
Mary Stepanic. Pogreb bo da=
nes iz Grdina-Faulhaber zavos
da na Lake Shore Blvd. v J‘
kev Marije Vnebovzete in ods
tam na Vernih dug pokopali-
e, y

P

Joseph M. Jaksic 3

Dne 15. februarja je umrl 68
let stari Joseph M. Jaksic, moZ
Eleanor, roj. Kraitz, ote Jea:
nette Bogater, brat Ann Ron
daris, Stanleya, Catherine Clé
mente, Josephine Hozian ter
7e pok. Edwarda in Louie.if-
Pogreb je bil 19. februarja 1

21900 Euclid Ave. v cerkev SY-
Roberta in od tam na Vernib
dud pokopaliice.

James J. Kos

Umrl je 76 let stari James J{
Kos, moZ Frances, roj. Petro®
vic, oe Jamesa, Carole Racé
Kim in Dennisa (pok.), 4-kral
stari ote, brat Alice McLean i
e pok. Irme Jerse, ¢lan ADZ
§t. 4, SNPJ 5t. 126 in Kluba
upokojencev v Euclidu. Po*
greb je bil 17. februarja iz Dal
Cosic pogrebnega zavoda né
28890 Chardon Rd. v cerke¥
sv. Felicite in od tam na Ver
nih dud pokopalisce. %

Rojaki! Priporocajte
Amerisko Domovino .
svojim slovenskim
prijateljem in znancem!

MALI OGLASI
Real Estate ¥
Buying or Selling. Call and B’f -

for Anton at Cameo Realty ;
261-3900 - Matic res. 338-3 -

4_/
For Sale
Euclid, Beverly Hills 31'2‘;5'

Brick 4 bdrm bungalow.
baths. 2% car garage. CéBY
air. Full basement. Built®
appliances. Asking $95,77°
Call 951-3322. 9 .,L




